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Chinese Characters — Our Cultural Treasure

One of the main missions of the Overseas Community Affairs Council (OCAC) of the Republic of
China (Taiwan) is to promote the continuing education of the Chinese language among our compatriot
communities abroad. To pass on this important cultural heritage, the OCAC has long been publishing
educational materials printed in traditional characters, in lieu of simplified characters, so as to facilitate
the younger generation to learn and appreciate the artistic beauty and innate values of the Chinese
language.

Traditional characters have evolved alongside Chinese long history, and as a result, the characters
have developed into logograms through shapes, pronunciation and meaning, which closely conform to
the traditional Six Principles of Character (pictograph, ideograph, compound ideograph, phono-semantic
compound, phonetic loan character and derivative cognate). Approximatively 80% of Chinese characters
are phono-semantic compounds, also known as radical-phonetic characters, created by combining radi-
cals on one side and phonetics on the other. Knowledge of these facts makes the learning of Chinese char-
acters much easier, and is just half the battle!

Traditional Chinese characters have been in use for 5,000 years. Ancient classics and historical
documents available nowadays are written or printed in traditional characters. Therefore, learning tradi-
tional characters can break through the limitations of time, travel through eras without the boundaries of
words, as well as comprehend the treasure of civilization imbued with abundant human thoughts and
wisdom. Additionally, a variety of calligraphy styles, both symmetric and aesthetic, help shape traditional
characters into a unique and scholarly art.

Dr. Chin-chuan Cheng, member of the Academia Sinica, has pointed out in his research that the
maximum number of words an average person may acquaint in a given language is about eight thousand.
The simplified characters promulgated in Mainland China cover merely a total of 2,235 characters,
including 482 independently simplified ones and 1,753 derived from simplified radicals and indepen-
dently simplified ones. These limited number of characters, created without solid origin, have lost the
traditional picto-phono-semantic traits sine qua non to Chinese characters.

Furthermore, another linguist, Professor Xian Li, has pointed out the limit of the simplified charac-
ters: “simplified radicals cannot be deduced and applied to all,” “symbols replacing radicals have no
established rules,” “independently simplified radicals cannot be deduced,” “the use of homophonic char-
acters in a different contexts complicates the whole character system,” “exceptions always found when-
ever simplification rules are applied,” and “arbitrary simplifications destroy the logic of Chinese charac-
ters.”

The intricate implications of learning simplified Chinese characters result in an inevitable imbroglio
of academic research and linguistic application, jeopardizing related sciences such as paleography,
historical geography and historiography.

Due to current practical need and global trend, the proportion of traditional characters users has
considerably declined compared to that of simplified characters users. Yet learning traditional characters
is nevertheless meaningful, important and necessary, if taken into account the following perspectives:
pedagogical efficiency, cultural creativity, better understanding of Chinese traditional culture and history,
cultural links to East Asian civilizations, involvement in a global cultural outlook, and an aesthetic appre-
ciation of inherent beauty of Chinese characters.

It is our hope that by consolidating the learning of traditional characters, while providing simultane-
ously a comparison table scoping simplified characters, we can pragmatically provide useful teaching
methodology to the overseas communities. By encouraging the study of traditional characters as a vector,
and then comparing them with simplified characters in textbooks, we are convinced that this approach
will create the ideal environment for the transmission of Chinese culture abroad, where both types of
characters are currently prevalent.
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Preface

Since the overseas compatriot education is important for our descendants to inherit the
Chinese culture, the OCAC has provided numerous educational resources and invited schol-
ars from Taiwan and overseas to develop Chinese learning materials for all levels of learners.
In recent years, digital learning has become a new trend in the education. The OCAC has
been working on integrating effective contents with information technology to create a series
of vivid, vigorous, and versatile learning materials, hoping to create an interesting and
learner friendly interface for Chinese learning.

The “Bi-Weekly” papers has become one of the favorite materials overseas since it was
published in 1985 (the online version in 1999). It contains language, history, art and culture. The
“Common Chinese Sentence Patterns” in “Bi-Weekly” papers is designed for beginners. It is
popular among Chinese descendants and foreign users because they can learn practical
grammar via dialogue and pictures of the paper version, or interactive media and animations
through the online version. In recent years, there are many Chinese schools overseas utiliz-
ing the online version of the “Bi-Weekly” papers in class. The introduction of E-learning in
classes is a big step towards improving the quality of education.

In order to provide “Bi-Weekly” papers users or teachers overseas with better teaching
material, the OCAC has combined 12 sections of “Common Chinese Sentence Patterns” from
2009 to 2010 and published them on paper. We hope the selected volume will be able to
improve learners’ practical Chinese and communication skills.

OCAC, Republic of China(Taiwan)
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BEPY

(=) axnEsEFER SV O
Si=subject V.=verb O=object

R P GRS T A S O

W6 jiao Lin Xinméi. Ta  shi Li  Weénzhong.

My name is Xinmei Lin. His name is Wenzhong Lee.

3
(=) dxzmWh-questions| S/ \/. A
S=subject Vi=verb Qp=question/ phrase ' -

Vs 90 L~ pe 482 A 2 || 2 AR 30 & R 42 AS ¢

Tamen shi nall rén? Nimen shi nali rén?

&

Qp
question phrase
)
¢ u

Where are you guys from?

Where are they from?

(S)xiagzauestionmESAVIOENTIagEglule sition

Si=isllibjectiV/=verbNO=objectilag=-qguestion=iS:INe
e oA dr AT 0 R2RE 2 PR R RS BE AL 0 gkt R 9

W06  shi Yuénanrén, ni ne? NT shi Taiguoreén, ta ne?

I’'m from Vietnam, and you? You are from Thailand, and he?




Common Chinese Sentence Patterns

[ EZK?E ¥} Basic Word Order

Vv

il * . =, &, Mk 5}
""lZ‘ Fibs 47 o Bty AE o
jiao Wang Taishéng. . i Taiwanrén.

call Taisheng Wang Taiwanese

My name is Taisheng Wang. | am Taiwanese.

AR AE 2

nali rén?

where person

Where are you from?

=R

Vv Tag question

M | BFEs PR2%Rs 2

jiao Bai Anni, ni  ne?

you
call Annie Bai +
question particle

is Annie Bai, and you?

Tag question

ELBE AL R 2

Méiguoreén, ni  ne?

; you
Americans +
question particle

We are Americans, and you?
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A— R \

Camam (s geell ez ke o) )
| Self-Introduction Ni  hao! Wo jiao Bai Anni.
Hello! My name is Annie Bai.

| .
b7 U BRI AR 2

W6  shi Taiwanrén, ni ne?

| am Taiwanese, and you? .
| !
p)

% ),
= 1«@—'.u.~ i
O e R BB AL ¢

Wo  shi Melguoren.

| am from the United States. é ‘i

) 4

e PR
Ni héo! WO jia Wang Taishéng.
y name is Taisheng Wang.

%

AR SRR A

Ni  shi nali ren?
Where are you from?

Sy S

=l

Vs
.

@ £3] 52 | Vocabulary

. G NS  €PE

ni jiao rén
R AL AL Y 2 Sl P - T A (5 R L AL o
Ni  shi Meéiguoérén  ma? W¢ jiao Wang Taishéng. W6 shi  Huarén.
Are you an American? My name is Taisheng Wang. | am a Chinese.

Lo i ue 3 ) final particle i ;’ .
good; fine (Adv/VS) expression doubt (P) 9{?‘ e America (N)

hao ne €iguo
PR 4 | by £2RE 2 Hos R AN B NS
Ni  hao! W6 de bi ne? Ta shi Melguoren.
How are you?/Hello!/Hi! Where is my pen? He is an American.

3 I (N) where (N) ) %; ,“:x Taiwan (N)
wo nall Taiwan
RE & B2 RS o Mo 7 R A2 RS Q KA 2 = ,%3 2 o
W6 shi LI Xiaolong. Ni  shi nali rén? W6 shi Taiwanrén.
| am Bruce Lee. Where are you from? | am a Taiwanese.




Common Chinese Sentence Patterns

(@ EE {598 wora Ban
4 oA * —
ErE5 AT

Wang Taishéng
Taisheng Wang

AL
Li Weénzhdng
Wenzhong Lee

Lin  Xinméi
Xinmei Lin

T n
A i

xingming

T
%2/ 'J\Z’gl‘z_

name
Mao Xidaoying

Xiaoying Mao

Ding Daténg
\ Datong Ding

G5 >
Bai Anni
Annie Bai

Kz %2 5
daimingci
pronoun

s
nimen
you

Bpo >
Yinni
Indonesia

2 &
EUE
Méiguo
the United
States

~F C &

=R
Faguo
France

4210
diming
place name

F&illibTn
the Philippines

@ Eﬁi ﬁ%’ Exerciseé

a[:] AR AR NE 2

14
xn Bz
Taigud
Thailand

Yuénan N .
Vietnam \:':r % 3
Zhdngguo

China
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[ @ EB 2 4ih 2 ] Intonation Practice | R /R{Z1E o F* /R B =

N /S N S/

4~7E|"ﬁl‘ﬁ£/\‘7 ﬁ‘cﬂi| /%*Ao

N /S o
| E & AR R?

[ =B AR %‘] Speaking Dril

Fir 45 47 E N EANGE
Wang Taishéng Meéigudrén
#e L T2 Gy AL o #e A EVELAS o
Wo jiao Wang Taishéng. Wo  shi Meéiguodrén.
B L Ex By AL F R AVELAY o
Wo jiao Wang Taishéng. Wo  shi Meiguodreén.

% @}ﬂ;ﬁ] Role Play

N A i T2 KeFEELE > R2EE 9

|

B : B :

(a) AR24Fe | (@) k& &~ B ko AL o
(b) FHo A5 | (b) ks w2 .0 1535 o
(c) Rr9Rd 2 (c) AR~ R AR N8 2

Q




Common Chinese Sentence Patterns

A (a) Hot S RE AR AL 2
(b) AR &~ R A8 AE 7
B : ¢ &7 Awl HhE AL o (C) ks A~ i 78 7 NS 2

((% >4 ‘g‘gg] Unscramble & Write

1 | am from Taiwan. 2 My name is Taisheng Wang, and you?
fe ) | EEAIAL £ ’ ol
Rr o EZ X FT ? s
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[ 238 *%J Learning Objectives

Ta zhu zai

| live in San Franscisco. He lives in Taipei.

s 2 422 A 22 2 | P AR ML RS R A R

Ta zhu zai nali? Nimen zhu zai nali?

Where does he live? Where do you live?

(8) Spr Ve 0 » Spae Ae & Ve O ©

4y 4"1,@ ;Ex!;f' "Ej; /L 5 N5

ta yé shi Taiwanrén.

Tk R gy s AS

W36 shi Taiwanrén,

| am from Taiwan. So is he.

R AR AR B4 k% 0 488 D e R A28 5 b o

Women zhu  zai Taibéi, tamen yé zhu zai Taibéi.

We live in Taipei. So do they.




Common Chinese Sentence Patterns

(217 B ARER ) masic wora O

Ve Sep Ve

L h| Brdrn s o A E T 2
zhi  zai hu  zai

u Jitjinshan. . Ta zhu

live in San Francisco he live in

| live in San Franscisco. He lives in Taiwan.

Z B9
Sp Ve Sp Ve

A ffi‘iw"j;

&3 ﬁi‘-g’}_ Eip

7. l
% %
Ta zhu  zai . Ta zht  zai Jitjinshan.

he live in he live in San Francisco

Where does he live? He lives in San Francisco.

Sep Ve Se Ve

R RS | ZHBE . (A (Eped
Ta & y

EA
%
Ni zhu zai Mangu. zhu zai

you live in Bangkok he also live in

You live in Bangkok. He also lives in Bangkok.




AN aR

(© ERHERR) oo

— N 25 4 4 :
OO HefEefer B el s o AR2R 2

WO zhu zai Jitjinshan, ni ne?
I live in San Francisco, and you?

A N X — W 7oAEH Y >
2 Ei RRUTRE R R S L
W6 yé zhu zai Jitjinshan.
| also live in San Francisco.

> X 9 I, =« T 2o 23k - b 3,
z -E-’fEQ‘—: 5] % -EEQ-[ e ’f/j\— o

WO y& hén gaoxing rénshi ni.
Nice to meet you, too.

/-\\ =

SR L

Hén gaoxing rénshi ni.
Nice to meet you.

fﬂiz =J] 8 = ‘7"\ ’]"‘

yAYA éIU"’\ a

Zaijian!
Goodbye.

Zaijian!
Goodbye.

5] 5= | Vocabulary

Iive (Vi) W b)) also; too (Adv) & =752 know (Vst)

zhu yé rénshi
> i TR 4 > 8 . &« Mk s X, X 23k o 9, n2 3
é’kév ’fixvf’:l’:%‘ % /i»\Z s e ﬁé - /‘%é A5 ﬁé 5 a%k” é%"ﬁ‘g 2 o
W6 zhu zai Jiujinshan. W6 shi Taiwanrén, W6  rénshi  Bai Anni.
| live in San Francisco. - R | know Annie Bai.
R e 7 25 5 AE o
ni  yé& shi Taiwanrén.

Both you and | are from Taiwan.

zai hén zaijian
AR A5 AR D PEF CE T T T SRS
Ni zhu zai  nali? Wo hén gaoxing rénshi  ni. Zaijian!
Where do you live? Nice to meet you. Goodbye.

AF Y ] .
' CEESTD RN - napoy; la (A
Jiujinshan rancisco (N) gaoxing
B fr AVEL 0 SRR YR
Jitujinshan zai  Méiguo. W06 hén gaoxing.
San Francisco is located in the | am very happy.

United States.




Common Chinese Sentence Patterns

(T v

f Hr R
Zaijian!
Goodbye.

S

o—

AR SF e |
Ni  hao!
Hello.

AR ART

Meéiguanxi.
i< u SR It doesn't matter./ AL AL 2
Igé‘m‘ C=] Never mind. B s

guanyongylu
idiom

Jitjinshan
San Francisco

S

Xiexie!
Thank you.

5 vECy s
Béijing
Beijing

9, .45 <.

X < ;\ i

Bukeqi!
You're welcome.

o—

Taibéi
Taipei

Wi &z
chéngshi ming
city name

LR A
Duibuqi!
Sorry.

s M AEL
XTnnian kuaile!
Happy New Year!

A7 BRI |
Shéngri kuaile!
Happy Birthday!

NG ETERY B |

Gongm facai!

Congratulations and
may you be prosperous!/
Wishing you happiness
and prosperity!

Ei —5\’3 }\5 %ﬁ%g 4
Shéngdan kuailé!
Merry Christmas!

4

'Tﬁi ﬁﬁg ae
zhufayu
greetings

—~ B2 IRE R |
Yilu shunféng!

Bon voyage!/

Have a safe journey!/

Be safe!

F0 AR R
Shénti  jiankang!
Wish you good health!
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£ 5oy i 2 EEL o Read and complete the sentence.

[ S {6 3R E‘] Exercise H3

$ On the Chinese New Year...

—- Bk Rz R

When somebody says sorry after stepping on your foot, ]

3 What do you say?
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Common Chinese Sentence Patterns

sk uﬂ %ﬁ ] Intonation Practice | R /R{Z 18 o F* /R B =

\\/

E £ | “313 27

NN\ N\
%.Fclfiﬁlfé”é}mo

rj N

NN\ WV

[ ]
Ar

HLI»@I&Ela A

LL’ o

() SRR sveaking 01

k4 4
:‘a;*/‘i»\:\ll B T s
Jiujinshan rénshi ni
=
(ER R SN T PRl s L3RS AR
zhu  zai Jitjinshan hén  gaoxing rénshi ni
=] Y N —
FEAEL LT B2 b5 o e e RO Js B3RS AR o
Wé6 zhu zai Jiujinshan. W6 yé& hén gaoxing rénshi ni.
1 2
A BrRL A: ?

D AT AL IBR R o

(a)

S

(b) £r

4
(c) &>

R

(a) fbs fE%

(c)

o u};"g o %E?—
(b) #% R~ AR 482 N5

S AES JE R R AR
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(a) ¥i Rt

CESE I E

(c) AT B 4T

[% ﬁ‘.ﬂé&g] Unscramble & Write

1 Nice to meet you.
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EX.

]Word Order Practice  Z5+/

A R fES DA B o

B :

(a) s e LS L5 A 2
(b) Hr e i 5L %
(c) Kb ofEs fL 2t

5 = :1[32

| live in Taipei, and you?

?

| q >
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Common Chinese Sentence Patterns
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{ @@fe %5‘- g E *%] Learning Objectives

L

o)
)‘h'oj';
(=) Set|(&M™)+Sp(Det)+Vp+Qp % A

= . =
@Dg%; PAA 3% A 440 B 9 |22 ps AR A 40 B
Qingwen zhé  shi shénme? Qingwen na  shi shénme?

May | ask what this is? May | ask what that is?

@ o
IS R S

Na shi doujiang.

Zhé  shi baozi.

This is a steamed bun. That is soy milk.

Ve B —fmb wr F oo | R B @i 2
Wo i

yao i ge baozi. W6 yao liang Dbéi doujiang.

| want a steamed bun. | want two cups of soy milk.




HeRs e A Aol ol |#EEE A | R HOBD 2
Qingweén zhe shénme? | Qingwen na i shénme?

may | ask | that what

what

may | ask this

May | ask what that is?

May | ask what this is?

Se

g5 AL,

xR
doujiang.

o arFr e AR
Zhe i baozi. Na
that i soy milk

a steamed bun

this

That is soy milk.

This is a steamed bun.

N
FESR

baozi.

steamed bun

want

| want a steamed bun.

Num N

5 » — 4
e L M FrHEL -
W6 doujiang.

liang

| want two soy milk

| want two cups of soy milk.




(© B LT ) Diooue
@
€

2E <
%8

>N

Qingwen  zhé shi shénme?
May | ask what this is?

Zhe shi baozi.
This is a steamed bun.

1 may | ask (Set)

gingwen
WP AR A B B0 9
Qingwén ni  jiao shénme mingzi?
May | have your name, please?

2 @3

zhé

this (Det)

Zhé shi dodujiang.
This is soy milk.

shénme
A R A S 2
Na shi shénme?

What is that?

Qingwén na  shi

LSRR I S N —

R S S
shénme?
May | ask what that is?

%-——-

==

Na shi
That is soy milk.

ST T U P E S

baozi,

W6 vyao vyi ge

AR B

doujiang.

Common Chinese Sentence Patterns

—- W2 Zr g e

yi  béi doujiang.

| want a steamed bun and a cup of soy milk.

steamed
bun (N)

baozi

R S
Na shi baozi.
That is a steamed bun.

that (Det)

na
A7 R e
Na shi pinggud.

That is an apple.

—= 4

« GCRE. %
doujiang

SIEE RS S

W6 yao doujiang.

| want soy milk.

soy milk (N)

yao

e Bo B FAT RS -
WO yao liang ge pinggud.
| want two apples.

8 a/an/one (Num)

Y1
A R r — - BRE o7 kS o
Na shi yi Dbéi kafei.

That is a cup of coffee.

classifier for people or
objects in general (M)

0
ge
HrFr =45 a2 Fr oo
W6 yao san ge baozi.
| want three steamed buns.




BEPXT:

JI:I
IIJ

black tea

@/ EE {53 B word Bank
,’ _____ 1 ,’ _____ T T T T T 1
= A 5 ' L REX LN 1 % 5 PE K
=5 R AL Rt R 5 ARk
- Pon_ . ! RN d béi dangao
cup of cake ¥
o~ L L L "
- E| B4R, :
— = (HZ) L SEL AR :
y1 ér liang kuai hanbao 5¢
a/an/one two piece of hamburger e
=3 usPA B¢ R Ja) & o
san si ge regou Lo
three four classifier for people hotdog P
or objects in general Ot
5 2 23 % N H .: :-
Fx 2% A5 KRR 2 o
wii lit pan shuijiao A
five Six plate of dumpling :
5 . : :
< A2 B BR: 3R 5t .
qr ba wan suanlatang ; ;
seven eight bowl of hot and sour soup ; :
5 . N T oag A
= +F /fln ; x Az 3
jia shi féen xiangjiao :
nine ten combo of banana ;
% £ % &
AR e K RS |
gén ke pian pinggud :
stick of grain of slice of apple // g
; ; ; / ‘
Trggkr B COBRIRG BT e
[} I [}
L kéle : jiti : plngguozhl : xTgua l
coke : wine/liquor | apple juice : watermelon
] I | e | e | e
R 1 1 |
" [} I |
.’:l:-i N i e oIS i s Xi E 7K %
niunai : kafei : héngcha | shui
i | | |
[} I [}




Common Chinese Sentence Patterns

r@ SE {4 g] Exercise 82382753 o Make Pairs

J G
£ RS
n u

J\\\ =
I~
IS
e

3 [
N
oY
PR
>
X
AQ
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J L
2 A%
n L




[@ JE{P ¥ E‘] Exercise &iB% 5Tyl ¥4 5T

o Read and complete the sentence.

A points to the objects, and asks, “May | ask what
those are?”

B should answer...

B should answer...

% A points to the object, and asks, “May | ask what %
this is?”

R e s o e A A TR

B P e aaaiaa i e T et s S TOREO S

% A points to the objects, and asks, “May | ask what %

these are?”

B should answer.ﬁ—

B answers, “This is a piece of cake.”

A points to the milk, and asks, “May | ask what that is?” :
B answers, “That is a cup of milk.”

L . RN

(o) ER®E)

Intonation Practice | R RIZTE o KRB Z

............ NSNS Z - NN
F M|z A(H BE? R E|E E-




[ B%E:ﬁﬁ ;5'] Speaking Drill

b F

baozi

_— 4@ 6,2 F
yi

ge

baozi
3&3 %‘;\"J'f.t 6,27 o
W6 yao yi ge baozi.
- ﬁ@,?ﬁiﬁ] Role Play
1
DM e
9w RoTrér
2
L AR RS P
1016 B[ - JaF | - S0

o 2 <
)= I

% ARy A B

T

Common Chinese Sentence Patterns

i?] ﬂg"[

X IR %
doujiang
—-FR2 3k R
yi bé& doujiang
s B —- 42 35 KL o
Ta yao yi béi doujiang.

(a) k422
(b) 2

(c) H L

(a) Hz Bt

(b) AR 42 "
(c) 3%

(@) — 5 B 3R

N %i
(b) —~ i8S kv
(c) —=

~H
Y7y
A

ey

Bz 3R 5




BETOR

[N

DS B AR B B 2
&F

(a
e Fo— M

7

A

(@ 188

] Unscramble & Write

1 May | ask what that is?

2

2E <

ap 2” F\:ﬁ i(,

She wants two plates of dumplings

|7 e R A b °
- A KEAR £z
() SR coze
B ARE £ A5 s T EL AR ey kS
71: 2 7 SN
1,550 Rleape & ? 4 AR R A8 :
2. 3R RS o 5. #%2 RS N
3.iEs L — 2 0 6.4kt Fo % Bl




[ 238 *%} Learning Objectives

(=) Sp+ZE+Vp+Qp'?
TR Boooke 4ho B 2 | %4k Bo oBE A D 9

Ni  yao chi shénme? Ta vyao hé shénme?

Common Chinese Sentence Patterns

What do you want to eat? What does he want to drink?

(=)ISp+Z+Vp+0Op

Vs ook £% 5)a o

W6 vyao chi tusr.

2 s
Ta

Lo B M AL e o

yao hé liichéngzh.

| want toast. He wants orange juice.

(ENESp+A+Z+Vp+Ople

Ve R Zovhe 485 o |24t Ry B2 oBE ot HEL o

W& bu yao chi fan. Ta bu vyao hé kafai.

| don’t want rice. He doesn’t want coffee.




e | o e 2 B | AR 2

Ni z shénme? 2 shénme?

you want | to eat what want | to drink what

What do you want to eat? What does he want to drink?

o | Bz | BT | ML
Ta :

liichéngzh.

want he want | to drink orange juice

| want toast. He wants orange juice.

Adv
| Bz| vt : fos | Rz
bu 2 an. bu

Ta

not | want he not | want | to drink

| don’t want rice. He doesn’t want coffee.




Common Chinese Sentence Patterns

[ ,Eiﬁﬁqggl,@\ﬁJ Dialogue

Mama, zao!
Good morning, mom.

(RS T SR U P MY
Ni  yao hé niunai ma? '
Would you like some milk?

Ni  yao cht  shénme?
Good morning! What do you want to eat?

N
Wo yao R R BroBE H2nr o RS BB AL e
| want toast. - . . ~ I N . ~ N -
WS bl vyao hé niunai. W6 yao he liichéngzh.
| don’t want milk. | want orange juice.

3] 5 | Vocabulary

mama tast nianai
P NN . b )= N = .
TS TP T UL RS AL Ao R 2 A
Zhé shi wd mama. Zhé shi tasT. Na shi  niunai.
This is my mom. This is toast. That is milk.

Good morning! (Vs) drink (V) ()fﬁlﬁlg ;Eé_‘j /“I—*) orange juice (N)
hé

zao lilchéngzht
LB FLoe Wt Fo gt FaL R o e R B ofe WAL e o
Laosht zao. Ta yao hé  pinggudzhi. W6 bu yao hé liuchéngzht.
Good morning, Mr./Mrs./Miss. He wants apple juice. | don’t want orange juice.

3 "fﬁ eat (V) not (Adv) W 4F - ) OK! (Set)

cht bu hao
Fr Fovp ARG o Wt Rz B oBh vje? ofs o e KEBV ED RS o
W6 yao cht fan. Ta bu yao hé kafei. Hao, wd mashang lai.
| want rice. He doesn’t want coffee. OK! I'll be right there./OK! I'm on my way.




B A

WE{$ =) ﬁ] Word Bank

————————— N e --==x
I o : 1 1

1 N » 2
9 %‘J' '%_—\ ' ! .
"é‘ 1 A 1 A
1 ¥ Y: 1 I 1 *
S o LN . . *

1=}
o
A

l

KR AR

o EL :

/é Z'ﬁbg 1
binggan i bingqilin
cookie; cracker : ice cream

&r&y Hrhr . Re
baba didi yao
dad; daddy little brother want

doufu
tofu

K (fR5) . FEE &I

mi fan huashéng
peanuts

' 5o 58 9. 3

‘%‘g «3{—;; ﬁﬁ’%’ ‘ﬁk-&- Z:X 'g‘ﬂ
gége yéye bu yao < 0
big brother grandpa not want

mianbao
bread

niupai
steaks

n | . n
il‘:gj\' #%Y &*1 ‘k*«
mama meéimei yao
mom; mommy ' little sister want

7]\ ERE ,/f{
3 S
licha
green tea

Box R FH

wiléngcha
Oolong tea

N o= R

4L Fmx
danhuatang

egg drop soup

iR R LR T N
jigjie nainai ba yao <
big sister grandma not want

IS =Sy z
Fo AR KA
ningméngshui
lemonade




Common Chinese Sentence Patterns

() EBRE) exoroe

AL B [

Bl B2 R B|LF K AR E|D b e




BEPYR

[ =R E‘] Speaking Dril

48]

tast
U/—/f i‘t -]A
cht tlsT
Fovgs 2% 5.
yao cht tust
'T‘@{? %—Z‘ uZ 4 _:l:_;‘iv é]L\ o
Ta yao chi tusT.

1
3 JEET R TS SRS 5
L DA
a %x ﬁéﬁ %gjr,
b /7Ji/— //\< /**w
(c) &5 4Ls &t
2

Pl AR S T gy S

@ A ,g_;u%g

(a) 473 54
(b) T4 <
(c) 31 x5

4% I

nianai
B 43 Wi
hé nianai
i Bz B 45 9m%
bu vyao he nianai
KA BB o e
W6 bu yao hé nianai.

*%, PR Bt £R5 BT ?
(a) bt 2 Frvg 42 HEx
(b) #2 Rx FovBe B fel KV
(c) #&kz R* Bavps £R5

4

/j\« %—g U%é U}jav 03'5?\ \'J%Y 7

@

&

(@) %2 Fvs opu? kS
(b) #bt BBl %@L
(C) ﬁév%;ﬂ%gé él— «




Common Chinese Sentence Patterns
D8 ;
[% ﬁ = ;_:E] Unscramble & Write

1 Would you like some ice cream?

vph | KT RSGHRE | e | | Y

2

Mom doesn’t want lemonade. She wants orange juice.

¥ A

MIZARL e | | "Bs | 457 450

o Vi COE - T N

] Word Order Practice Put these words in the most natural order to make a sentence.

Bi) (o) (o0 (F22e

f = R f’ = 7.
JEY RS AKE R 7

\"‘3‘

fro Bpuk s 2
2. iz Frvp ’
3.5 Fovgl

4 K2 ST VR Bovk L HEE

AR S

e]
5. 8287 Bovgt




[ 238 *%] Learning Objectives

(=) Sp+Vp(V-Adv=-V) +O0p%

Vo B Ko 2 20 A7 2 || 2 R2 82 £ vhe Rovke 42 /2 2

Ni  shi ba  shi  xuéshéng? Ni baba cht bu  chi niurou?

Are you a student? Does your father eat beef?

(=) Vpp» Sp+Vp+0Op o |

TR e ROBLAL o [ Tebe o e BB 4L A

Shi, wd  shi  xuéshéng. Chr, wo baba cht niurou.

Yes, | am a student. Yes, my father eats beef.

TRE RS e Rr RSB AL
wo

ba  shi  xuéshéng.

No, | am not a student.

AN S A R S

Bu chr, wo baba bu cht niarou.

No, my father does not eat beef.




(217 /B AN EB ) asic Wora O

Common Chinese Sentence Patterns

Adv

N a9 .
S
Ni shi

xuéshéng?

8787

NI baba

F2A%?

niarou?

you | to be

student

your father [to eat

beef

Are you a student?

Or

Does your father eat beef?

Sep

Or

Xxuéshéng.

By AT o

wo baba

?
5':_, @
xmi

nidarou.

student

to eat my father

beef

Yes, my father eats beef.

st

Bu

BLAT

Xuéshéng.

no

student

Ve

No, | am not a student.

Adv

R
Bu

HKIEEL

wo baba

2 =R
=N R

niarou.

no

to eat

my father

beef

No, my father does not eat beef.




(e
3t
O

=100

=)

SRR

S, &, Wk x

=515 5 AE 9

Taiwanrén?

fro A R A
NI shi ba shi

Are you a Taiwanese?

= & M O
B /‘% 5 . ,

wo  shi Taiwanrén.
Yes, | am a Taiwanese.

wd bu chi
No, | don’t eat beef.

Bt Reohs 2F2 e -

niarou.

CAREORL RL 0B H L W ?
NI hé bu he nianai?
Do you drink milk?

s x o E T b4 . _/;l;z &Bx
ﬁﬁ =B U%?‘-L Y 5 °

wo xithuan he niunai.

Yes, | like drinking milk.




£5] 52 | Vocabulary

niurou

e BTG vE 42 AT

W6 xihuan chi  nidrou.
| like eating beef.

Woé bu  xithuan hé niunai.
| don’t like drinking milk.

] .
3 "H; A ) family (N)

jiarén
ﬁ‘?: r“h /\:_, Z:g :k—r -U—A
Wo Jlaren bu  xihuan cht
My family don’t like eating steak.

" AR B4 ) neighbor (N)

linja

HEHIFL TN

Wo  linja shi
My neighbor is a Thai.

Taiguoren.

Lz A riena )
péngyodu

e AR R AEC AT s )4

W6 péngydu zhu zai Nitdyué.

My friend lives in New York.

7 :

jigjiu
Li xiaozhang shi wd
Principal Li is my uncle.

jivjiu.

R e 95 B

RN S| S

nidpai.

Common Chinese Sentence Patterns

7 QR ﬁ%— aunt (N)
ayi
7 BRE T R Y

2 2
'1/ N w?\.yb’[:jr ah.

N réenshi ~ wo ayi ma?
Do you know my aunt?

érzi
AR Ko i A R 1
Ta érzi shi Wang Taishéng.
His son is Taisheng Wang.

nuér
7 NRNE I i A
nlér.

Lin  Xinmé&i shi wo
Xinmei Lin is my daughter.

Qs £0) 3w ™
@k £D) 00
xianshéng
Zhé shi wod xianshéng.
This is my husband.
oyt &M T AL ¢
Zhé shi Lin xianshéng.
This is Mr.Lin.

- CEEIDIHINY
m ® Mrs.X (N)
taitai
0By R HE Ky KRS o
Na shi ta taitai.
That is his wife.
oAy &7 T Ko K5 e
Na shi Ding taitai.
That is Mrs. Ding.




]z lah a o]

@\E{$§§Jg¥ I] Word Bank
/

BAI
yishéng
doctor

# 9 3
R
laobanniang
store owner’s wife

% %)
i%iz‘ﬁ% 5"
ldoban
store owner (male)

B e
zhiye
occupation

xiaozhang
principal

xuéshéng
student

Eoval:iily
laosht
teacher

e

_____________________________________

n
©
L
}\m
7
}\m
-+
(@]
(@)
(@]
c
©
Q
(gl
(@]
>
—

___________________




Common Chinese Sentence Patterns

WLE{$ gi.l ﬁz] /QEV%—‘E@#’ Antonym

ReAs LY N K L Er AL
darén nanshéng xianshéng zhurén .
adult boy Mr. host ;

A e®E L keAl L hpdEs L BEAS
xiaohai 5 nlishéng 5 xidojié : kérén
child 5 girl 5 Miss : guest

*

[ E1$ ﬁﬁ%’ 2] EXerClse

_________________________

n
©
L
;-\m
+
-7
e

,____
o

ol ey 5 - ’Em R | ez | o




L TR

[ G EEHE ﬁtjﬁ g‘] Intonation Practice | R /R{Z1E o /R B =

— TNT /N T — TN

U [ ]
3

e R ovs & R/? | ve | &K e 4+ Ao

N"T _ N /N
Foeo | &R % 4 H e

[ = B AR %‘] Speaking Drill

Eata L

Huarén e
g 2 T 2 3
7S A T f
shi Huarén - [T

R & 5 AD

ba  shi Huarén

SR S R A

shi ba  shi Huarén

AR R R A 5 AT

Nishi  ba shi  Huaren?

G s A

he nidnai

VBL A2 T

he nianai

T S L

he nitnai?




Common Chinese Sentence Patterns

1

= =) «

3 &iﬂi /il'\‘Y é

3% B4 David &7 /N F%h 1B 9
Is David a child?
2
| W R BT L GES AT
Wt EHG e BRRS

B Ry RSEEALS gt 2

Is this a bowl of egg drop soup?

3
O TR Bt E

* & s
PR Ko

W55 BTG v Es AT BT 2

Does grandma like peanuts?

NG T OB E N AR ?

Does Xiaoying drink beer?

s H . 3 . ¥ «
Eeem Al em R ?

Is this the United States?




BETOR

[(% %HA E ] Unscramble & Write

1

-4 &
¥a. R

orEEFYHBEOBESSI

a2 et

2

22
’ %
N

it

SEES

&s
TREAE | o

2P v

ERHDF -

WA EVELEAD

ke

E—IV:E‘%% q%é ? a%g
Z: % 7‘%)7\ ;£$V %, AE/ o
B2 W || EFBE AL

4. (

5. (

) a
) a
) a
) a

2o

CEE s AT R
R T N

C«
<

~
=
N

-ﬂ ke éﬁ'ﬁ

g B
1
gi'

JX

%
<

A %

bt e Fr BT
c ’f‘@* %)L ER
B R RS
c é?’ 5 % ;E'Ef"
. /f‘&’ﬁ ;%;» % ;%F

P 2 N L A

dok
I~

L
g

i
JXT
=
o
AN

B
JXT
=
o
BN
\-H
X

=
o
A
NI
(o]

=
&
o

xd
1=}
™~

-H&gi&&%

e
)w
S S e
N
-

38 I

’J“ HH)L( K;ﬁ
A BRE R =

3l

N

%EEE] Please choose an appropriate answer for each question.

o3
-~

N
D

PRCB-AL -
% ;%F‘—k-zv ii o
?
?




Common Chinese Sentence Patterns

&N B Ju+

—Unit6————

[ 238 *%] Learning Objectives

(=) Sp+Vpi(Vaux-Adv-Vaux+\V.) +Op @
v

Vi Be B Froohe W B

Ni  yao bu yao chi wancan?

p(Vaux-Adv-Vaux+V)

Would you like to have dinner (with me)?

® e Z: Frone FE e =5 BAL G

Ni  yao yao chi  wd de sanmingzhi?

Would you like to have my sandwich?

(=) Sp+Vp (Vaux-Adv-Vaux+V)+0p%

Vo dal Re AL E5 &5 b3 9

ANE N\ 7
NI xidang bu xidng qu Taibéi?

Do you want to go to Taipei?
@ P
PR AL Rr LB B ET G ot S 9

[ NS\ ey NN
Ni  xiang bu xidng hé Baxi de kafei?

Do you want to have some Brazilian coffee?

X|(huan) bu

Do you like Taiwanese street food?

P B (BG) R BTG

Ni xi(huan) bu xihuan

Do you like Taiwanese beer?




BRYXgR

[ EZR%E ¥] Basic Word Order

— - HE9 : EFE

Or

Adv
R \ B 5 B

bu

to want not

wancan?

dinner

Would you like to have dinner (with me)?

AR e Rz Cx ﬁzs By =5 BR%

N yao bu

de sanmlngzhl’?

you to want not to want my sandwich

Would you like to have my sandwich?

— -89 8RR

Vaux Vaux
i i
NI * A\

xiang j xiang

you to think to think

Do you want to go to Taipei?

A2 FCEs p A 18 "gL | B2 IT gL ope? oS 9
hée

Ni xiang bu xiang Baxi de kafei?
you to think not to think to drink Brazilian coffee
Do you want to have some Brazilian coffee?

=09 E(EOFRER

Se Ve Or
Vaux

4"“ ‘-‘é‘T (»;,r) % S k'é:% /J\ R ?

ifl

Ni xi(huan) bu Taiwan  xiaochi?

you to like not Taiwanese street food

Do you like Taiwanese street food?

AR -g‘zv (gkg ) R "%g 2 /r 3 é’]
-

Ni xi(huan) b

Taiwan de pljlu?
you to like not to like to drink Taiwanese beer
Do you like Taiwanese beer?




Common Chinese Sentence Patterns

(©) 1E1E LS5 ) Dialogue

S,

»J~—%z$ B BERY 2 VAR AR R AR LE By s el NLeEs ?
‘ yao bu vyao cht wancan?

: Ni xiang bu xidang chi  Taiwan de xidoch1?
Jk Do you want to have (some) Taiwanese street food?

)" SW e
»j|’ ~ m%”’
~v

Would you like to have dinner (with me)?

[/

E—

‘h =
A __

Y

| J
‘4 #a

T x
iy ﬁ‘ \.E.E 1 '—éﬂf/%g'J‘*alf °
Xiang, wd xiang chi Taiwan xiaocht.
Yes, | do.

7 e ™ . .

AT KSR AR T BRSS9
Hao g, qu nali chi  wancan?
Yes. Where should we go for dinner?

4

7 9 H Tk b %, 578
(’ék)z)KX%— %U'- él] /Eg;( !
bu xihuan  hé Télwan de pijia?
Do you like Taiwanese beer?

HEJELFLEHE B B B o
wo felchang xthuan  hé Taiwanpijid.
Yes, | like “Taiwan Beer” very much.

ALET | R FOR T B RS
z6u  bal women qu yéshi chi  wancan.
Ok! Let’s go to the night market for dinner.




B P A

3] 52 | Vocabulary

| amor 4 oy ()

wancan felchang
e Boog hE ° g B vt SRS JES H L AL 0Bt
W& yao chi wancan. Zhezhong kaféi felchang hao hé.
| want to have dinner. This kind of coffee tastes great.

qu

zéu
PR Be k5 25 2B 2 E SR [ -
Ni yao qu Taibéi ma? Wdémen zdéu ba!
Do you want to go to Taipei? Let’s go!
3 to want (Vaux) 8 UE,?, final particle (Ptc)
xiéng ba
ML 258 898 Lo o Weves o &AM Eivps BIRE o
WS¢ xiang cht  Taiwan de  xidochr. H3o ba, woémen qu chT  xican.
I want to have (some) Taiwanese street food. Alright, let’s go to have (some) Western food.

street food (N) 9 night market (N)

xidocht yéshi
5 78S 6hh o Lopr JREHFegs o 578 ARSI R e
Taiwan de xidochi hén hao chi. Taiwan yoéu hén duo yeéshi.
Taiwanese street food is very delicious. There are many night markets in Taiwan.

% L) beer (N) Ok (Vs)

pijitu hao
1By BL oYl R B AR AFL B o A:ghimh —-Aes ESvbe BRS 0 dFE R4 ?
Dégu6é de pijit  hén hdo heé. Wdmen yigi qu chi fan, hdo bu hao?
German beer tastes good. B: 47
. % °
Hao.
A:Would you like to have dinner with me?
B:Ok.




Common Chinese Sentence Patterns

Wﬁ{$ gﬂ ﬁ] Word Bank

#7518

fantuan

A1

danbing
egg pancake

l\)‘l— /é /é‘,ﬁ

congyoubing

green onion
pancake

\rice and vegetable roll

. SE

Wer it
shaobing

sesame seed
cake

~ - =
‘/Eb X’ 1"5%;
youtiao

fried breadstick

P, EZXs
=R

zaocan
breakfast -
£25 3R %
mantou

steamed buns

Jlucalhe
chives box

“‘Ea Qz 7]7,«

lubbogao
turnip cake

P
rougéng
pork thick soup

~ 9
A&
baobing
shaved ice

U 3%3'7 /ﬁt
sishéntang
four-herbal soup

Xt
Ot BRE W R
zhénzhdnaicha
bubble milk tea

N=|
Bhiabi / B
dianxin tang
dessert / soup

;r_«

> B gk
gongwantang
meatball soup

I o= V3]
%1% 9 %85
héngdoubing
red bean cake

(round cake with red
bean paste filling)

FE A h AR
jidangao
chicken egg cake

7N sl 2
£ SOEXW/S;
aiyubing
vegetarian
gelatin ice




RPN gR

T kK7
2NV HAN
xiaolébngbao
small steamed
dumplings

I\’f
/\—/fjl—r

chaomlfen
fried rice noodles

A R R AR
liroufan
braised pork rice

RS
AN 2N 2
rouzong

rice dumpling

, v gz 1 T
iqé 4%? ’;@,,; WIS 57
ézimianxian
vermicelli in starched
soup with oyster

s/ M 8
wucan wancan
lunch / dinner

A% B

rouyuan
Taiwanese meatball

g B\j’@ﬂ
tl:‘x’ li] 2 3
nidroumian
beef noodles

| e g7
ézijian
oyster omelet

\ [ L1$ %ﬁ E] ExerCISG

Q \\\ mﬁtz%zm —ﬁ-z“b‘%ﬂ'q:é—'?

; b ] | ‘ﬁ' ot Br R Bearys

TE T FLRIR R
$E e g () RrET

A
(V]




Common Chinese Sentence Patterns

[ @ SE Sk 2 ] Intonation Practice | R /RIZ1H ¢« T REBE F

N/ N = N _\N/ _
£z B R? K *Eﬁ,ui\"—rﬂ:lb?

g -t "n 2 Z
CEE R S AR LAMNER
xiang qu Taibéi xihuan chi  xiaocht
7S e Rz BT ERE vbe NIk
bu xiang qu Taibéi bu xihuan cht  xidocht
T T = = AL L = T, ¥bL ok LI 7
S N R e A (R TG ) R BTG v b
xiang bu xiang qu Taibéi xi(huan) bu xihuan cht  xidocht
PR B Fr Br£5 25362 2 PR ET(BRE ) Re B7 85 v hivge 9
Ni xiang bu xiang qu Taibéi? NI xi(huan) bu xihuan chi  xiaochi?
£ & 8| Role Play
1
e G AR @ kR
( ) I‘j /Ut
. — 5 — E3 AkL T =+ Ak
&P B KrBovkh o (c) %3( B ) FrEEG




ez [ i

2
g IR S TR BENCE T 3% &
(b) 4572 AL
(N neRrELRG (©) = ( 5 ) Fr B
4 JERFEF B ST EATAE T8 TR ST BRI S
(b) %A%
™ e mean : () "fe= i
4

D REE B £ ? (a) vg+ s]eog AR
(b) "AR3- A8 2 s NL.vg 4 v
D RED RS R W n s e o (C) AR FB 24 s\ v

o

&

[% % ggﬁ} Unscramble & Write

1 Would you like to have bubble milk tea?

~D
==
s
|
&
ok
3
T
Nt
YAl
X
g
B
~<N\

B R EL




REAREL| |7 | &S ? Redir

EE] Please choose an appropriate answer for each question.

“ur4 o

) a. ¥ AFr4Es s JES FL
b 4T 457 485 8R 5 4% vT

) a. &k N B KSR FLBRE Q
b. R A2 KEMD Fo Fivgs FLRL 9

) a. # RLHEL ML R BEeL R 9
b. AR A% Mot S HAARL 7

) a. fpED (KRS ) A2 ET
b. 4>

) a.fbt B Ry ErBLF
b. it Fo Ry Fovp B

&
P
=

A

(E

xoo

uj.
2
3
JXT

£§m
&
ook
1A
%
JxT
—
|
X
ot B8
i =l
Jx
]
™
ANy
_E_
I
N
Mot
~0

Xy
k3
N,E‘ X1e
o
%0- A
~D ~D




{ 238 ET"] Learning Objectives

(=) Sp+Vpi?

VT grp Moom2 o ([P gpoopyl A7 Be Zo %0 B &4 gEL
\1

it

Xianzai jT dian? i de shéngri shi ji yue

hao?

What time is it? What date is your birthday?

(=) Sp+Vp?

Vol kDRI MG & 2 ||TeEL RS R M0 &Y

Jintian Xingqi ji? Zudtian XTngqi ji?

What day is today? What day was yesterday?

(EDESp+Ap+Vpi
TR Al G RGP AR A L e R e

jinnian ji sui? Ni jinnian ji nianji?

How old are you? What grade are you in?




Common Chinese Sentence Patterns

[ EZK% ?r] Basic Word Order

— A9 REER? /RNEBEEBER?
Sp Ve 1) Sp Ve

EiZ A A AigEr 9 et Az g AL Pw ARl 9
i yue

Xianzai ji  dian? | Ni  de shengri yu¢ ji  hao?

now what time your birthday what date

What time is it? What date is your birthday?

B-==ma x
1234567
8 9 10 11 12 13 14
1516 17 18 19 20 21
22 23 24 25 26 27 28
29 30

— R SKXEREY /IFEXEMRE?

Np Np
iR MEE RS | 2D B

Xingqi Zudtian XTngqi

day yesterday day

What day is today? What day was yesterday?

=89 IRSFER? /MIRSEFRER?
Ar 9 Ar Ve

A 2 /> A g AH 42 4,
/7\5 ‘q:‘s’ . /7\17 ‘q:‘za’ )‘\XF @M 9
jinnian ji ~ jinnian ji nianji?

this year what grade

this year

How old are you? What grade are you in?




oilz= el g il

[ ’%tﬁﬁ‘jggﬁg\ m 0] Dialogue1

@

T

PReg)s A7 BT B R &RV RL 2

Ni  de  shéngri shi ji  yue ji  hao?
What date is your birthday?

<

3, AU A -
YRG0 5 B RE 9
NI jinnian il sui?
How old are you?

= L\)‘%&:‘i
+ —" B
Shier  sui.
| am 12 years old.

+- Ae i
Shi  yué shi hao.
My birthday is the 10t" of October.

EEECR TR Sl

Jintian XTngqi ji?
What day is today?

T L= NPV 704, N\
}Eﬂ;‘/ﬁ:% s %X'r gt‘:’m‘é 57 59
Xianzai  shi j dian ji  féen?
What time is it?

PEREBNTNF

2010
19:

JAN
E M=

Tuesday

PERENTNF

EWl=

=
Tuesday

A= <, = s
2 H o
Xingqier.
Today is Tuesday.

Ba dian shi féen.

It's ten past eight.




3] 52 | Vocabulary

1 /5\% #% this year (A)

jTnnian

Fe oL o L E8 fax B
WO jinnian xiang qu  Niuyué.
| want to go to New York this year.

2 how many (N)
jT
R feh KRB 2
Xianzai ji dian?
What time is it?

years (of age) (N)

sui

CERSE SVLY S
W6 jinnian 25 sui.
| am 25 years old.

shéngri
}‘}ti ’J‘” iF o }}1% é?%h
Zhu ni  shéngri kuailé!

Happy Birthday to Youl!

yueé
R fer A
Xianzai  ji  yué?
What month is it?

Common Chinese Sentence Patterns

- GI DR

hao
+
B R5 B9k 2
Houtian ji  hao?
What date is the day after tomorrow?

L E D) ek

xingqi
Wi T B e ki &b o
Ta xia xingqi yao qu Taibéi.
She will go to Taipei next week.

(E’ Z ﬁ X -——*> Monday (N)

XTingqiyT
Ay Rs &7 27 Y —
Qiantian shi XTNgqiyT.

The day before yesterday was Monday.

(a L ﬁ < )L‘) Tuesday (N)

xingqier

MR KRG A& B A = o
Zudtian  shi xingqier.
Yesterday was Tuesday.

«E’} BR< =4) Wednesday (N)

xTnggisan

A = 8 _.gr7 <, = &
/7\17 QEFE.L/ﬁ"——‘I%O

Jintian  shi xingqisan.
Today is Wednesday.




REPOR

«iL 3 'EEIA‘) Thursday (N) ®EZ. ) o'clock (N)

xmgqls‘l dlan

Bo Ak & Bs B s B
Xianzai shi wanshang jiu dian.
It's 9 o’clock at night.

HH i 7{? _'/E < Pgs o
Mingtian shi XTngqisi.
Tomorrow is Thursday.

«‘a T BiS F ) Friday (N) minute (N)
xingqiwu
*
?ﬁg*ig 7‘%}7 E—L /\B °
Houtian  shi xngqiwu.
The day after tomorrow is Friday.

féen

e FLrbr £ B =5 oot A6 Er g
W6 zaoshang qi dian sanshi fén qu shangxué.
| go to school at seven thirty.

QE T 7D sarr v
xmgqlllu

nianji
BEIEC NI RS2 A5 o LSl FL o FL R
Xlnng|IU shi 12 yué 5 hao. W& jinnian  ér nian;ji.

Saturday is the 5" of December. | am in second grade.

T N =
«EZ ;ﬁﬂi H (i;)) Sunday (N)
xTngqiri(tian)
HrEVHE RO BO(RD) ©
W6  xihuan xingqiri(tian).
| love Sundays.

@D v
xianzai

R A e

Xianzai shi zhdngwu.

It's noon.




Common Chinese Sentence Patterns

[WE{$ gﬁ]gﬂ Word Bank
- N

Ay K5 | ERER(EL)EI#AC | kb kR EE Ae AT F

giantian shangshang (ge) xTngqi shang shang ge yué giannian
the day before two weeks ago two months ago the year before
yesterday; two last year
days ago

guoqu
past

BEZ K5 | ke (MAS) EI # | ErfEE Re | &5 £5
zuotian shang (ge) xingqi shang ge yué qunian
yesterday last week last month last year

I oA 2 N K BT <, SN K . A 2
B 25| A0 Rs | @ (@E) 27 #5¢ EhfEE Be el =
xianzai jintian zhé (ge) xingqi zhé ge yué jTnnian

now today this week this month this year

P T % n E
A2 RS FL(@EE) BI e | FoBE Ay ml &
mingtian xia (ge) Xingqi xia ge yué mingnian
tomorrow next week next month next year

X 7,

*'\ K%
weilai
future

s YN 3 I i &Yy RBT <, i v & uo | gAa . 2
’féi iu, 'FY"FY‘(IIE‘&)E.L :/E - -FY\'FY\/f@t H*’-‘ 4§X ‘qz‘z’
houtian xia  xia (ge) Xingqi xia xia ge vyueé hounian
the day after two weeks from now two months from now the year after

tomorrow next year




BRI gR

5 R RE) oo

ﬁ/\”i s 126203k - B HCBS -

( Today is the 20" of December, Sunday. )

1R =12A :p[jg,bgw EIHge— o

20 RE & A% e o RIS °
3.AT K5 & H# AR - °
41485 K5 A" A e EIERC °

WS ot 2 R 200945 ¢

(Its 2009. )

1-%5@3%‘[3@%«0 3.81%5#%%7‘[3@;
2.7 55 & [jﬁg, o 4_@;@35—,;%?[3@5 .

o

;g'iz'ééliESH@%s\ai\% 9Rw ks £VHEL 115;\-4:
- 12R%KSERY o BiAErAS10AE m),;vgwiag

( Taisheng Wang went to Japan in August and United States in September. He will go to China in November and
Indonesia in December. It's October now. He is in the Philippines. )

1,405 FofEd BeEs ‘ .

2 4t ARG H@\%s\‘ .

3.46¢ Er Fi4al B —i—[ .

4465 FLFIABL A ;;-[ o




Common Chinese Sentence Patterns

T ak . = T
ZUL 0 bt EVEL B SRS %2%*
= R = i YR A Iy S = 7 _,7_ .
/fi%\‘aif ° 'k& /\ ia AN UD :@L /éi/ﬁ A ’ %ﬁé 7&? % él] 95
( Xinmei Lin likes Taiwanese street food. She goes to the night market every Sunday. She wants to have green onion
pancake today. Below is a list of her favorite food: )

_ﬂ (FCIRIC NP TE T ¥ Ty

B — = =SB AE A 248 |[(ME) RIS A
1234567 —

8 9 10 11 12 13 14| 3-4&% (4B ) BIggsMBivh L2602 o
15 16 17 18 19 20 21 — .

¥ 4 bt [ & Suk 4 ke AT AL o

22 23 24 25 26 27 28 o UE) B T

29 30

[@ Z5 [ 4 2 ] Intonation Practice | X /RIZ 18 o X REBE =

NN\ / _ S — - 7/ —\

oA | &% =2 A KRR B A2 R|AHSFE K R?

[ 1= R ok Z‘] Speaking Dril

rk o B g

nianji jiT hao
,1,1—:3 %%4 ‘ﬁ_c‘ 4B )&q Hu %%4 5)57*
ni nianji jl. yue i hao
fr At 2 Ai* ELHE? oh R5 AR ARLRL 2
Ni jinnian nianji? Jintian ji  yue ji  hao?




el da k]

[%—1% % @,?ﬁ)‘ﬁ] Role Play

1
DARZAL EL B R ?
o |
2
CARASL 7
RIS FL S FLKE o
3
G IR RO AR AL 2
4

P~

©eh L 42555055 -

(b) 1989 4.
c) 20 %2

(a) BT Hs &
(b) 4. 28> 45 0.
(0) et

(a) 12 A e243:.
(b) 12 F 4255k

(o aattd

TE' — ZT =@ A KX
1 2 3 4 5
6 7 8 9 10 1112
13 14 15 16 17 18 19
20 21 22 23 24 25 26
27 28 29 30 31 |

(a) R A - o 355 B0
(b) %5 K5 A et A 3L
(0) 52408 43 T AR




Common Chinese Sentence Patterns

[(% %H‘g‘;?:g] Unscramble & Write

1 What day is today? 2 What time is it?
e [ 20 o] (g

? oL R RAofer (&7 | ?

3 How old are you?

BARE (R | 2 | | AL

{ = ¥EE] Word Order Practice

FEoggs T & | REALESELML B o

Please place the word " # ; into one of the blanks.

% a. 1. i R A

o RS R R ?
BeR5 ek ?

o5 R ?
XSG 5

(o)) &) A~ w N

=~
1o

=

J

CAe

%

| =

~0

Wigy2 A7 Be 7 A& e ?




BRYxXgR

=0 ¥

— Unit8§———

{ @@fe ga- ;g E *%’_f] Learning Objectives

(=) Sp+Vp+Op

Wpps 2 oo M4 fBL AD 9 2 ghr L e i B AL
ji

Ni  jia you ge rén? W6 jia yoéu liu ge rén.

How many people are there in your family? There are six people in my family.

(=) Sp+Vp+0Op

RS e S SR

Nimen ban ydu dudshao  rén?

How many students are there in your class?

e B2 He =5 @k AR o

Women ban yoéu sanshi ge rén.

There are thirty students in my class.

((E)RTp+SpI(NUmM:M)HVp

Tl g — e BVORE B

Qianbr yi  zht ji kuai qian?

How much does a pencil cost?

(53 -
Tk —o kr B DL

Keébén yi  bén dudshao  qgian?

How much does a textbook cost?




Common Chinese Sentence Patterns

[ EZ'K?E ?] Basic Word Order

Vp Or Sp Ve Or

liu ge rén.

A | A ABEAS S R | Aw | AMEEAL -
you i you

j ge rén? Wo jia it

six people

your family there be how many people my family there be

How many people are there in your family? There are six people in my family.

Se Ve Sep Ve Or

7N —
Women  ban sanshi ge rén.

r24m0 353 | B = « £290 822 | Ax | =5 FEE AL o
a you ) you

Nimen ban

thirty people

your class there be| how many people ' my class there be

There are thirty students in my class.

How many students are there in your class?

Te Vp
M

Y I U YUY Y

Qianbi yi zht jl  kuai qian?

al/an classifier for rods Sr TGl

encil
P /one such as pens

How much does a pencil cost?

Te

‘;‘%7\ $'\7V N $‘JV
N & . &

Kebén yi bén

al/an classifier for e

izl /one books

How much does a textbook cost?




(© BEHEmAY) oo

(@ (P

T

\\1 ,”:Z 2 %‘— &4 ,f.« A' 9 \3 ,J‘_ %‘— &4 ,{.« % 5?7 itﬁ. &*1 ;
/{.« :j;« _:JI;« "—/féé ‘f(*\*

' NI jia ydu ji ge rén? NI you ji ge xiongdi jiéméi?
(S

‘ :

yéu yi  ge gége, yi  ge méimei.

How many people are there in your family? How many siblings do you have?
‘od P’ :
| have a big brother and a little sister.

W6 jia ydu wu rén.
There are five people in my famlly

{ 'Eiﬁiﬁﬁﬁﬁﬁ@] Dialogue?2
NS — e BT/ RIS 2

Qlanbl yi zhi ji yuadn/ kuai/ kuai gian?
How much does a pencil cost?

— o Y AT L T Y
Mé&ijin yi  kuai qian kéyi huan xintaibi dudshao qian?

What is the exchange rate between the U.S. dollar and the NT dollar? i

1 = B
) 7 ) =z N
) T A N )
= A= b = K o e
—_— ";\'j 3 =
™
= — | 1=
< = < =
855 F— B (¥ 2582+ us /3 /R8s o
Qlanbl yi  zht (xIntaibi) shi yuan/ kuai/ kuai qgian.
It costs 10 NT dollars. /

—_ —_ PN ¥l 2 s <
REMS =8 +7—- ~ =57 Zo3j s /3145
Dagai sanshiyr, sanshier kuai/  kuai qian.
The current rate is approximately 31~32 NT dollars to the U.S. dollar.




@ 5] 5= | Vocabulary

1 home/family/house (N)
jia

Zhe shi wo jia.

This is my house.

there be (Vs)

you
=" ,—\%—»: = 13 'J :j";"r
W¢ jia ydu san ge  xiaohai.
There are three children in my family.

you
£ FHxmLEL FopE
W06 you liang ge didi.
| have two little brothers.

class (N)

ban

Fa0 B2 B oA AL

WoOmen ban ydu wdashi ge rén.

There are fifty students in my class.

5 %’7% 2B Z(1)) how much (Qw)
dudshao
(BefBl) %2 Dogks 2
(Zhége) dudshao qian?
How much does it cost?

6 gy g /I‘Zv(z) how many (Qw)

REF= %2 DeFL 2
NI ydu duoshao sha?

How many books do you have?

Common Chinese Sentence Patterns

sanshl
Het A =5 45k TR
Ta ydu sanshi zhang kapian.
He has thirty cards.

Q|anb|

For BTG AR 4 B o
=3

W6  xithuan zhe zhdng gianbi.

| like this kind of pencil.

classifier for rods such as pens (M)

zht
REWRTIRL = =8 B Ry T E> o
W& meimei ydu san zhi yuanzibl.

My little sister has three ballpoint pens.

doIIar (N)

yuan

HERH L s o
W3 yodu gishi  yuan.
| have seventy dollars.

classifier for pieces of cloth,
cake, soap, etc. (N/M)

kual

— AR RET R B -
Yi kuai xiangpica shi kuai gian.
An eraser costs ten dollars.

12 i%% é}a% colloquial word for dollar (N)

kuai gian
f: F5 — B BRI B 0
Baozi yi ge ji kuai gian?

How much is a steamed bun?




el g

textbook (N) 18 may; can (Vaux)

kébén keéyi
&A= R AR RE RS o MG 8RS TR B B — R B KA
Wo you liang bén  kébén. Shi kuai gian kéyi mai yi ping jidoshui.
| have two textbooks. Ten dollars can buy a bottle of glue.

classifier for books (M) (ex)change (V)

bén huan
~ — N ~ _ ES By
A —-Br R EL - SR TR Y 1L S
Wo6 yoéu  yibai bén sha. W4 yao huan xintaibi .
| have one hundred books. | want to exchange NT dollars.

money (N) «%’TE 25 #52) New Taiwan dollar (N)

gian xintaibi
W Hx %2 Vrsks 2 E1 oz — 8 #D R RS
Ni ydu dudshao gian? Shubao yi ge xintaibi
?
How much money do you have? —E _;\;_; - iﬁg% o
yibai lioshi  kuai.

The book bag costs 160 NT dollars.

«R‘_{‘ %3‘ ﬁﬂ%'!bl{\QD siblings (N) Pl A 2 48R% ) approximately (Adv)

xiongdi jiémei dagai
~ ~ _ LY 4 2,
&é 7&‘;]’7;%-% R)E %ﬁ‘ ‘ﬁ.ﬁ.@"&*q ° — 57\5 j‘)’( % F‘j% j{\r 7}% %ﬁg %; "H%‘Z*
W6 meiyéu  xiongdi  jiémei. Yi fén  choudoufu dagai xintaibi
| have no siblings. s PO - __]_F, PR
si, wushi  yuan.

A stinky tofu costs approximately 40~50 NT dollars.

L £ 42 ) dollar (N)
m

gr AL ELEVAD s o
Zhé bén shd méijin  shi kuai qgian.
This book costs 10 US dollars.




WE{$ =) ﬁ] Word Bank

Common Chinese Sentence Patterns

-

Ttrsescssccc"

3k
-
-l—F’ el b —I—F’ BN —l—F’ g s —-]—F’ B —-]—F’
shi ershi sanshi sishi wushi
%’(i ?f ten (10) twenty (20) thirty (30) forty (40) fifty (50)
shuzi , ,
numbers e+~ | 247 | AV 7| AE: — B
liushi grshi bashi jiushi yibai
sixty (60) seventy (70) eighty (80) ninety (90) one hundred (100)
\

2% 2,
E—t\ a’]";
liangci
classifiers

TRt
zhang

classifier for flat
objects, sheet

g
hé
box

Ak
zht
classifier for rods
such as pens

M R

R

ping
classifier for wine
and liquids; bottle

3 Ad

4

33 V'3
ey £

g
bi

B KA

weénju zhi labi jidaoshur
stationery paper crayon pen glue
5 3 Wi A A Gk
liangci kuai ba bén ge
classifiers classifier for pieces classifier for classifier for books classifier for
of cloth, cake, objects with people or objects
soap, etc. handles in general
i Bl | AR RE R 3 £% a2
weénju xiangpica chi sha shdbao
stationery eraser ruler book book bag




AP OR

() EBRE) erercie

Adl=és s Fr—-tedgisn e || B O AsActrikise o

1 R—qwr|  |mio || twigemr |

[@ So n“ %ﬁi ] Intonation Practice | ERETE ¢ ERES

— Y —
A ?

R FZ| A % B8 A? 4,J\4r3;)1|7§§ b
— _ N\ \ /
B % |- K& K &7

[E iE R 1R Z‘] Speaking Dril

ﬁx“/fg A ég 'I‘ZV:@%;

wl ge rén dudshao qian
_ . ; - . B ;<
A= BoABE A2 —- R 5 D8
you wu ge rén yi  bén dudshao gian
i — v ’ R 7 I s <
T S A NG FrRE—- KR BL VLS 2
W6 jia ydu wu ge rén. Kebén yi  bén dudshao qian?




Common Chinese Sentence Patterns

[E}% % @,?ﬁ;ﬁ] Role Play

1

s : (@) 12 K B2 E

B - s moml (c)

2
B 2 (@) oA
(b) &> %2 Vi
& JHETE S8 e T (c) Hox > 4
63 e ? (a) 3% oS
(b) %% b zfAi
Y A AR —Er— oy e (c) & 4%s
4
Y AR ELE H e o () HEl
(b) %2 biaks
&3 ¢ Kot =R (c) A&*EE 3Rt




BETOR

[@ ﬁ".ﬂg‘&g] Unscramble & Write

1 How many people are there in your family?

BAEEAE | (REKY | AT ?

2 There are three people in my family.

x| | KERE | Zs@EAE | o

B How many students are there in your class?

%= 0 2200 A2 | | AR2 40 BE3

4| There are thirty-five students in my class.

FEADFEE || =4 BB AS o | |Ax




Common Chinese Sentence Patterns

@ How much does a book bag cost?

2 iz LI | — ¢

¢ How much does an eraser cost?

—i| [ e

W
[CPS
N
>
W
o
2
JIA
~D

(T Z=RFIEEcloze

NPRY|

Al
(8
o

&afBE | R

A3
[CPRN
N
2
w
S
™
| =

[CPR

F

\UI/\

$1hnss

1. 1R>H= &% 2
24240 Ry A= 1B A8 2
4.5%>H e RN "%

MIEF

>

"
(o]

5. Xt &l —~ 8o T T B M & S ?




[ 238 *%] Learning Objectives

(=) Sp+Vp+0p+Qp

Vo i BE2 Hx B AL AL B 2
?

Nimen ban  ydu Ribénrén ma

Are there any Japanese in your class?

F2 10 P A =5 B B R AL

You, women ban ybu san ge Ribénrén.

Yes, there are three Japanese in my class.

Bomn e 0 HE 0 BEZ BT A

Méiyou, women ban méiyou

S B RDAE

Ribénrén.

No, there is no Japanese in my class.

(=) Sp+Vp+Qp+Op
RS N T | P

NI ydu  méiydu nilipéngydu?

Do you have a girlfriend?

2l KEFHELr R A oo

Yéu, wd  ydu niipéngydu.

Yes, | have a girlfriend./ Yes, | do.

Bopn o FkEARYF R BRE K o

Méiydu, wd  méiydu nlipéngydu.

No, | don’t have a girlfriend.




Common Chinese Sentence Patterns

(SNFSp+Vp+0p+Qp

T101 R My Hx %L B¢

=1
101 daléu you dué gao?

How tall is Taipei 101?

(101 ks #2) =508 ¢ R 5

(101 daléu) you 508 gongchi

Taipei 101 is 508 meters tall.

@ﬁ—(‘é ;’:3\ %ma ZEZ o

W6  bu zhidao.

| don’t know./ | have no idea.

Se Or Qr
#R24P15 BE2 : B AR A Y

Nimen ban Ribénrén ma?

your class there be Japanese question tag

Are there any Japanese in your class?

2P0 33 Hx | =58 B RrAY

women  ban you san ge Ribénrén.

my class there be three Japanese

Yes, there are three Japanese in my class.

AU AR | HEMLDHEL | RUAR B R AE o

Méiydu, women ban meéiyou Ribénrén.

no, my class there be no Japanese

No, there is no Japanese in my class.




BRYXgR

Se

Qr

Or

2
Ni

N-Bgh -,
(XA =
méiyou

Y RE R

niipéngydu?

you

to not have

a girlfriend

Do you have a girlfriend?

%XV’

Ydu,

A=

you

Y RS R

niipéngydu.

yes,

to have

a girlfriend

Yes, | have a girlfriend./ Yes, | do.

SN —
/x«’%— =
Méiydu,

N-agk =,
AR =
méiyou

Y RS R

niipéngydu.

no,

to not have

a girlfriend

No, | don’t have a girlfriend.

Sp Ve Qe
101 Ko 42 =
101 daldu you
Taipei 101
tall is Taipei 101?
101 R #E%
101 daldu
Taipei 101
Taipei 101 is 508 meters tall.

ﬁév A Zow éz o
Wo

bu zh1idao.

7 =«
%: 5
du6 gao?

to have how tall

« v =

508/ F R gt o
508 gongchi  gao.
508 meters tall

you

to have

| do not know/ to have no idea

| don’t know./ | have no idea.




Common Chinese Sentence Patterns

@i 1518 41 5F fE ﬂ] Dialoguef

. 2y v i — « -

VRIS S MR A T B R 2
Nimen jia fujin ybéu gongyuan ma?
Are there any parks near your house?

N 7 LT T NSy ] o2, v =2 ) =&
| AR B AR I L A AR B F LA 2
I ’ Nimen Xuéxiao fujin you  méiyou tushaguan?
Are there any libraries near your school?

‘ )
/\‘ 0N 1’"7 .‘7 ; ‘msc‘ )
\/

?ENIOR HIGH ,
A e

i me
b, |'e N

M > —
BUR e
Meiyodu.
None that | know of.

R x . Revme Bl Nl EY °

You, you liang ge gongyuan.
Yes, there are two parks near my house.

@l IS5 %5 FE 9] Dialogue2

SR AT T A

Ta ydéu dud gao?
How tall is he?

SRRV R B RS ?
NI you méiydu nanpéngyou?
Do you have a boyfriend?

2o,
1R%7 -

‘ 1mi 7.
He is 170cm tall. (5 foot 7)

wd  ydu nanpéngydu.
Yes, | do.




B P A

3] 52 | Vocabulary

question tag (Ptc)

1 @8
a

W
m

R e 22 bfr oHY 2
Ni  shi ldosh1  ma?

Are you a teacher?

: no (V)

meiyou
D RS RYF = Hx vk o
Women jia méiydu youydngchi.
We don’t have a swimming pool.

s QX T
daloéu
EH b H RS B R MEE o
Taib&  ydéu hén dud daléu.
There are lots of buildings in Taipei.

building (N)

4 QG )’Tg near (N)
fajin
N 2 H

~ H —
SR ML A AL B o
Wo jia fujin you gongyuan.
There are parks near my house.

[ 5
gdngyuan
N By R F RS B EAS o
Gongyuan i yéu hén dud rén.
There are lots of people in the park.

park (N)

\
]

33 T
6 %ﬁ, 2L 2+ ) school (N)
Xuéxiao
0 BT d T =~ %2 srr BT
44P:ZV/{F3E’ ﬁ%)‘é XZEX %a &Z 'E—%i& iz
Nimen  xuéxiao yo6u dudshao xuéshéng?
How many students are there in your school?

( & 2% ABL) library (N)
tushaguan

Bt EIEL A 5 LRY 2

Tushdaguan ydu dud yuan?

How far is the library from here?

8 how+Adj (Adv)

dud

101 KP4 A= %2 &t 2
101 daléu ydu dud gao?
How tall is Taipei 1017

9 tall (Vs)

gao
W6 gége hén gao.

My big brother is very tall.

Ak »F Re) meter )

mi/ gongchi

5 ARE AT A 2002 R Bt

Zhé dong dalou  ydéu 200 godngchi
This building is 200 meters tall.

gao.

11 /L}% /77\5 centimeter (M)
gongfén

— 37 R %3048 4%

Yi yingchi shi 30.48 gongfen.

One foot equals 30.48 centimeters.




Common Chinese Sentence Patterns

WE{$ 5] ﬁ] Word Bank
e

\

L =1 Lwmom HES adiectives
| |
| |
| |
== YN ! 5 N & | T
e ®7 0 14 4 B ¥ : 207
jiaoshi | bowuguan da : EL
classroom | museum big : small
: : ¥
—————————————————— I_________________. _________________.I_________________. '::-
| | "
| | ::
~ 7 2 | 7 a == | v N
& gl Gk B B 54 : v g
yundongchang | dongwulyuan gao : ai 7
sports ground | Z00 tall : short
: :
__________________ e el e T
| |
| |
T 7 -, Rezu, ! + = sE 0, ! s d
%2* rﬁ?\}/— 705 | %‘3 E%/_ %5 : o
dianyingyuan : canting yuan : jin
cinema; movie theater | restaurant far : close
| i
__________________ el B LT
| |
| |
. ] Y S Lo & f B .
s Fr 0 BEx gk B o fELoE-
yuanzi : youyongchi gui : pianyi
yard | swimming pool expensive : inexpensive
| i
[ S {6 %k g] Exercise %%% :
% T . I SN —= ] 7.
iRl HOECARSERE ?
_ B Nk
- [ ] EE 2% L
— 7
3. [ 7
q°-




B EPNDR

/fd\}'ffﬂj‘g %zi T%3 ?_‘,%-X /QQ%-X ?

[ @ &o n“ %ﬁ ] Intonation Practice | ERIEE ¢« ERE S

- = =7 - 7 =7 J _

A A A | &% B KR?

M E|F | B XA AB? | K

-~/ N/ _ /7
101 A # %3 &2

(] SRR speaking 01

:EE SN 5
Ribénrén gao
Az B AR AL %2 5%
you Ribénrén dué gao
A= B R AL HY A= %5t
you Ribénrén ma you dudé gao
PR2AM0 323 A= B o A2 AL HY ? 101 ReMEFA S5 ¢
Nimen ban yodu Ribénrén ma? 101 daloéu you dud gao?




Common Chinese Sentence Patterns

LR YA THY 2 (@) A=
(b) AT A=
B9 A feAemLEiaial o () AATAE

=t
-0

- AR Her o (a) =
(b) &Y H =

¢y RVA= (C) H =Bl K~

R ? (@) H= %25

&

Dt F 1800 4t o (c) B¢ %2 h=

o

AR R AAIAIRS T 2 (a) HalRs T —E
(b) = —~ B s+
A REM RS o (o) — Al H s T

o

&




(—)

G o2 g

[(% ﬁtﬂ‘g‘%] Unscramble & Write

1 Are there Malaysians in your class?

K= BEU R /T Ee AL R4 BE2

2 Does Taisheng Wang have a girlfriend?

FEEFAL | | VAL RS | 2 AxRUR =

B Are there any cinemas near your house?

x| | 2| | BrEgoky | | MRS | R0 RE | | B

4| How big is your swimming pool?

Az | LKy ? W okt By

2| AREAMD Ry




Common Chinese Sentence Patterns

—Unit10————

[ 238 *%] Learning Objectives

(=) Sp+Vp

VgreAmE 5 F+ MRL TE Er o || P i K EE &L
Na

ge haizi hén k&’ai. Zhé dud hua zui piaoliang.

That kid is adorable. / How adorable that kid is! This is the most beautiful flower | have ever seen.

(=) Sp+Vp

Tige s Ko 27 B0 BL o AR M ke B R BL B
i Na

Zhe ji bén shd hén gui. ji zht bi hao pianyi.

These books are very expensive. Those pens are very inexpensive.

((=)ESp+Vp

Vigs bl ELJES B1 Ao A o | P HRe I BL A7 470 B L o

—

Zhexié hua  feichang yoéuqu. Naxié xuéshéng hao yonggong.

These paintings are extremely interesting. Those students study so hard.




BEY

(2] BARER

J Basic Word Order

Se

Ve

Det

N

Vv

AR+

Na

viapd

ge

= ol

haizi

'T’fvf,:f‘ 75

ké’ai.

that

classifier for people
or objects in general

kid

adorable

That kid is adorable. / How adorable that kid is!

RS
Zhe

el
=,
z”

piaoliang.

this

classifier for flowers,
clouds etc.

the most

beautiful

This is the most beautiful flower | have ever seen.

g Sp Ve g Sp Ve

B | Det | Num+M N Aav v B Det [Num+M | N | Aav v
S 2 M, D /8 ., 2« RN Ao, . 2 .
| REARD | FLO[RE "L o AR (Bt ke | ML @L - o
Zhe ji  bén sha hén gui Na jiooozh bi hao pianyi.

@
this several books | very | expensive that several | pens | so inexpensive
These books are so expensive. Those pens are so inexpensive.

Ve

Se

Ve

Det

Adv

Vv

Det N

\'

\J-_.:p_
g

Zhéxié

gl

3FC P‘—»r

féichang

= <
oA o

yoéuqu.

AR g

oAl

+

Naxie xuéshéng

0 KL
Ak b

A

yonggong.

these

paintings | extremely

interesting

those students

study hard

These paintings are extremely interesting.

Those students study so hard.




Common Chinese Sentence Patterns

(© BEHERAY)veooe

A AR B (BE) R T ES 2

Na bén shd hdo (kan) bu hdo kan?

ﬁ Is that a good book?

Btk FOALARLE
Zhe zh1 bi  hao pianyi.
This pen is so inexpensive.

S

~
= ? o]0 00
c T
a. Vs ~ 7
Q Vv
1 1
E el ARARS B D IS E LA AT o
Zhénde hén pianyi. Féichang hdo kan.
It's a very good book.

It's really a good deal.

7o) L = .
1@1 IS5 %5 FE ]Dlaloguez — :
; : - VAR Al L B R TR |

L h AT B x> Naxie xido nidgo hao ké&’ail
? Those birds are so cute!

& . -
g %’Q— A =43 71‘« ( JLut)Z:x Rz 0%

Zhé ji  dud hua piao (liang) bu piaoliang?

Are these flowers beautiful? ’ '
v = .. ‘
W

0

—

s EOER ’rv Fo oo
hénde hao ké’ai.

plaollang.
Yes. \ They really are!




B P A

3] 52 | Vocabulary

ha|2|
B B ARD B
Zhe ge haizi hén gao.

This kid is so tall.

hén
101 K& AL R FE o
101 daléu  hén gao.
Taipei 101 is so tall.

scorae (1%
ke ai

fot SRR ARL T E R

Ta meimei hén  ké’ai.

His little sister is adorable.

P JL 2 ) classifier for flowers,
782 ) clouds etc. (M)
dud
ke > > %
ARG 288 R IE S
Na dud hud hén piaoliang.
That flower is very beautiful!

hua
o5 By A2 A ARE B 7 AES
Huayuan [ ydu hén dud hua.

There are lots of flowers in the garden.

the most (Adv)

zui

G EHRG BE By R A R

W6 zui  xithuan hé de shi
Black tea is my favorite drink.

hongcha.

(A F 2 =7 ) beautiful/pretty (Vs)

/I A
plaol|ang

AR ded #25 F0 ARDRL Roh

hén piaoliang.

Na ge nlihaizi
That girl is pretty.

expensive (Vs)

gm

Ee by 540 KL o
— v B

Zhéxié hua hao gm.

These paintings are very expensive.

CN - ) very (Adv)
hao

Wt Jed BAE R W IR ok

Ta nlpéngydu hao piaoliang.

His girlfriend is very pretty!

pianyi

o

(S TECE 18 EY IS

Na ji bén shd hén pianyi.
Those books are quite inexpensive.




\\\-

11 3\ _\'I::E_,;T-f these (Det)

zheéxié

g by RS ARL SFL FRE o
Zhéxié gé hén hao ting.
These songs are beautiful.

12 painting (N)

hua

7H<c K« é/Jh i—r 4&‘7 %—;ZE o

Fangu de hua hén yduming.
Van Gogh'’s paintings are famous.

13 interesting (Vs)

yduqu

AR B A5 ARG F = ARS
Na ge rén hén yduqu.
That guy is interesting.

14 ﬁ[i?rl_k,éz; those (Det)

naxié

ﬁlg;i 1&‘; '-%—3’; 7 7~EF .<< A5
Naxié xuéshéng shi Melguoren.

Those students are Americans.

15 study hard (Vs)
yonggong

ths 4 B h s

Ta hao ydnggong.

He studies so hard.

Common Chinese Sentence Patterns

zhende
s Bt ey 4R St
Ta zhénde hén ydnggong.
He studies really hard.

17 good to watch (Vs)
hdo kan
B BB R ET o
Zhe bu dianying hén hao kan.
This movie is great.

xido niao

ETRS NN S8 A ET T
ZheX|e xido nido hao ké’ai.
These birds are so cute.




3k

3

{

=10
a0

el da

WE{$ 5] ﬁ] Word Bank

.

O FEv B %
Xiyata
Seattle

whe? w5
kafei
coffee

j]UY ?—"

B

=

zui
the most

Il Bk
hdo hé
tastes good

S v

o 4 N
Blx R s

Zhljlage pisa hao chi
Chicago pizza delicious
3FC Pz
\ *x
féichang
Q 4 = unusual; I Er A
&2 L& '&‘3 }k’—‘ ’?/L - extraordinary ke s
Luoshanjl Huéngiuyingchéng hdao wan
Los Angeles Universal Studios; Hollywood fun
B2
de
= ,—-—»« =g = i
=5 k% S84 e Py Iz Rz
Taibéi Gugongbowuyuan I youming
Taipei National Palace Museum ’TE&HV famous
hén
very; quite

Zhou Jiélan gé
Jay Chou songs
A, n2 -y
i’ 37 s %}L
Li  An dianying
Ang Lee movies

hao
o)

YL 387
hdao ting

pleasant sounding;
(sounds good)

¥ FE
hao kan
good; great




Common Chinese Sentence Patterns

gl

JiE {6 %5k g] Exercise

OFC&E Match

Hegiedcrgs eIy BT HEY

Frges  dRke

RE I B

EEZA 4 E‘] Intonation Practice | R RIZTE o KRB Z

N _ / _ /_\ AN
A% F R T

Va4
A & Ak F |4 R oE e

NN N\

e oE [k KA A

@t




HEPOR

[E 12 I ok %’] Speaking Dril

P
3»? /\2: ’fb¢
Zhé dud hua

2 &3 B8 18 ik aa] Singular or Plural?

AR oy %3‘5 &7 5F

Naxié

OzFZEHIFERE R Choose the correct picture.

) AR Ak 5 E
(a)

iibap7b;

yonggong

W R ohs

hao yonggdng

T u, 14
R

éshéng hao yonggong.

- <




Common Chinese Sentence Patterns

I

L
A
N

=)
B

i

ﬂt‘—\ A4 A #Eg/ R,/r‘ °

s>
G

(

(b)

_—_
—~

®
~—

Y IEERN 9 ?J Choose the correct sentence.

Jee
1€

/

WA\

RIK
R
K1
e

~
&4

ER
N
LX -
¥
)
SN
'

e

1.

RIR
R

K1

LX-

&b
=K
B

3o

(o]

-
e

AR

YR
e

Uy

2

Els

7

o S TR -

) a. &

2 (

s
A M.NA

15
S

2

v3
I
L

[y

S
L
il

ek

o

Va
I'X

Ny

~
LX>-
el
(]
Lhy,

-

=

2




e da L

[S B —] Rewrite the sentence (1).

@E H E/@ E&% 95% Fﬂﬁ /j Please change the positive sentence to an interrogative sentence.

B2 a) b o BERIBLROAFLET o
- R LR R AT ? SR EHA

1,07 b ARLHFLoBE o —oh? RS L2

2.8 By B4y o BBy 2

3. &5 M5 09k 4L L2 AHFLE o
B L2 RTINS AR 2

N ; .
Rl% R tat o9 ks P2

= 'i:

=7
4. R85 Aifat g2 RS JES L dFL a8 o
H

[S E& % ﬁﬁ %‘ :] Rewrite the sentence (2).

@ E% H% u%: E/@ E&% E\ EE_'@ Please change the positive sentence to a negative sentence.

B2 ayd o B RRERVRLIFLBE o — Bx FEE RV RAAFLOGE o

1.0K2 B BALFEE o —uk? B =

2.:8% £ R4 ]S (Dlsneyland)ﬁﬂi 6% B B o

........................................

—br b B4 Y K
3.E izﬁ[SY(thanna)é’J IrE JES i AFLEES o
—)%3"4}; R éﬁt °

4. o5t F|2 k2 4% ) (Harry Potter) gt 3%

_________________________________________

— (e Az A ) L




Common Chinese Sentence Patterns

-
;J [,jx—u/v] [g;é] [3}55 %] [é@éJ
J
)
(e (] (o] (£50) (o]
J
)
] [&%Z v%@] [,H}‘:% 4\]
J
)
fw] [@z %*] [&%Z ﬂi%]
J
)
;C] [ﬁ}@%—g\] [FE]‘Y )CL,%«ig’Y’f(Avatar)J
J




Z‘{_I%"’/E” E3: 5>

Unit11

[ gg E *%5‘] Learning Objectives

Tpe - A0 RE A

Ni shi Meiguorén,

HE R A

dui bu  dui?

You are American, aren’t you?

REER SIS S N < Sl S c 3

Wodmen qu yéshi, hdo bu hao?

Let’s go to the night market, shall we?

R AL L @1 Fr o0 RORE RS Y

Ni  xiang cht baozi, shi bu shi?

You want some steamed buns, don’t you?

(=) SET= Vo> Sp+Vp+Op'e

e (RTHEL AL -

wo  shi (Méigudrén).

Ty

Dui,

Yes, | am (American).

BRI R S S E AN
Hao, wo xihuan Taiwan xidochr.

Ok. | love Taiwanese street food.

TRE AR BE B 4o 2 9

Shi a, ni zénme zhidao?

Yes. How do you know?




Common Chinese Sentence Patterns

(=) EEDEAVp(AdVAY) 1Sp+VpsOpk:

PR (HL)

Bu  (dui), wd

EE ;EF 182

Dégudrén.

PR AE

TR e BB

Buhaoyisi,

No, | am not. | am German.

yéu shi.

Men you

a, wo

Sorry, | have other arrangements.

@‘hl’l v v(:IF‘J'Y ’ &E &% Z:x, éﬁt\ o

hai  bu e.

No thanks, | am not hungry yet.

Se

Or:

Tag question

If/ L=

Ni

EVEL AL

Meiguérén,

HIRVHL 2

dui  bu dui?

you

American

right or not right

You are American, aren’t you?

Se

Ve

Or-

Tag question

215

Woémen

x5
u

qu

Redir
yéshi,

e R 2

hdo bu hao?

We

to go

the night market

ok or not ok

Let’s go to the night market, shall we?

Se

Ve

Or

Tag question

AR

Ni

8T u’ﬁz

AN
xiang cht

a1

baozi,

R iR 7

shi  ba shi?

you

to want to have

steamed bun

yes or no

You want some steamed buns, don’t you?




REPXgR

= (=] =
oF Ve Se Ve Or
Gl Z ~ a9 _. = «
e E e 7 ELBEL AL o
) Dui, wo shi Méigudrén.
@) yes | to be American
Yes, | am (American).
5 =+ ar = N T .
$FE e | BV E5 W5 NLvLe o
®© Hao, wo xihuan Taiwan xidochr.
2
/ ok | to love Taiwanese street food
Okay. | love Taiwanese street food.
Ve Sp Ve
oF
\% Ptc Adv Vv
-2 oy A2 2 D 4o 32 9
Shi a, ni zénme zhidao?
yes rrtgg?nﬁiigt?otr? surprise you how to know
Yes. How do you know?

Or

R
Bu

o

dui,

Br LAY -

Dégudrén.

no

to be

German

No, | am not. | am German.

Idiom -

v

Z: % &}ZV :%;—\ 'EQZ‘L ’
Buhaoyisi,

you

sorry

to have

arrangements

Sorry, | have other arrangements.

Ve

Ve

Adv

Ptc

N2,
(XA

Méi

v
you

o

a,

no

to be

interjection to surprise

or admiration

No thanks, | am not hungry yet.




Common Chinese Sentence Patterns

)

@ S 15 4 = i ﬁ} Dialoguef

VB B2 BP0 LR ?

Woémen qu kan dianying, hdo bu hao?

- Let’'s go to see a movie, shall we?
N 2 RIA J
CVREBAL R R ERRE 0 HARIHL? l

NI mingtian  bu  shangke, dui  ba dui?
You don’t have school tomorrow, do you?

N

Y é £ Y é‘b
! h’ﬁ‘ ‘f“‘ »’{'os
O KREBAT R R J:F }%t o ‘s /

Dui, wd mingtian by  shangkeé.
No, | don’t have school tomorrow.

@R I, <. 5 H g % — R
\4 &3 ”fE“v AR % IS &Evnggf °
W6 hén xiang qu, késhi wd ydu shi.

| would love to, but | have other arrangements already.

tﬁiz\jggﬁgﬁ @] Dialogue?2

EIERE Yok o ;%P‘Ii'a
X|huan Ailin, shi bu shi?

You like Irene very much, don’t you?
REN BRI R 0 Fe AR A ?

W6  jiéshao nimen rénshi, hdo bu hao?
Let me introduce you to her, ok?

IOHe |
Hao al Xiéxie!
Ok. Thanks a lot.

(P> &2 B %w

(NT zénme zhldao?)
Yes. (How do you know?)




el e

5] 5= | Vocabulary

yes; right (Vs)

dui
AL ELER WL M HE
Dui! Laosht shud de dui.

Yes! What the teacher said is right.

f{@fé % German (N)

Déguod
AR B AT R IBEBE AL o
Na ge xuéshéng shi Déguoreén.

That student is German.

(71:3 ¥ ;%\'; R “L\D sorry (Id)

bl‘.lhéoyisi

EN BRI ERRITL -
Buhaoyisi, doujiang maiwan le.
Sorry, the soy milk is sold out.

1\9 ’UL\

4 ot (Cony
késhi
N é,/!& . m%é‘g\ , 7,]‘3 785?\ 5 % ;‘QQ E%:—F' Faﬁg
W06 hén xiang kan, késhi wd méi shijian.
| want to watch (that movie), but | don’t have time.

T O ok
>

-
m

¢

| have other
plan (Id)

- GRS
wd you shi
LR S SE R
Duibuqi, wod you shi.

Sorry, | have other arrangements.

interjection to surprise or
admiration (Ptc)

101 j:” AL AL F L Y )

101 daldu hao gao al
How tall the Taipei 101 is!

7 '/Eu,fv fré‘v-g how (Adv)
zénme

If/\— ,u’-r ih l'1 AA?J é/:,?‘:

Ni  shi zénme lai de?

How did you get here?

:
zhtdao
e Fos LR 692 BIIAL R 7
W6 zhidao td de nanpéngydu  shi
| know who her boyfriend is.

h P
6&’\ °

shéi.

9 yet (Adv)
ai

h
e Br R
W6 héai bu é.
| am not hungry yet.

10 hungry (Vs)
e

e L AR T

W6 hao e al

| am starving.

11 to go to school (Vi)

shangke
Fe B RD B PP RL KO BE
W& zhdumd dao Zhongwén xuéxiao qu
| go to Chinese school on the weekend.

shangke.

to see (V)

kan
=+ Ak —
et R BB AR o
Ta hén xithuan kan dianying.

He loves movies.

77



Common Chinese Sentence Patterns

yes (Ptc) )l ¥ 1 43 7% ) tointroduce (V)

en jiéshao
A:tbs &7 18 Bl NS BT 2 s B R AF N B B T E LR R
Ta shi Dégudrén ma? Ta gén Jlaren jieshao ziji de nlipéngydu.
B:v®: o He introduces his girlfriend to his family.
AN
En.
A: Is he German?
B: Yes.

[W;E_E{Ep = aﬂ Word Bank

_________

) :
] T
S oV (0]
] .
! ! 1 | | 1
: : : | | |
! ! T 7 S . - = A 7
| : E 4 i ’%%‘ ZE»F i '%‘H %é-%k_i E %8‘ %71_\
)’, }—_,/ /\—_ \—: . Y Y ~ - Y by
HEL E ﬁﬁ»&, %*’-‘ i %;v _}(73;7_ i tkan i dla-rrlfhl i ylnyL.le E dlanczong ;
S . éve " hainai I tosee ! ! music ' computer an
| Yy | i , | | video games
who | grandpa | grandma : : : !
[} |
i | | i |
__________ R | o gn 2y T3 CEr e
, | ! 157 - E 8+ ’.éi E &5 P&
| : 1 ting ' dianying | xiangsheng | dianngo
: : ! tolisten | movie | Chinese standup | computer
> ~ .- . | rcomedy |
& &7 BV BT L | | |
baba | mama [ ' gége , e S S
dad ! mom | big brother | : | |
| | T 227 | < | > <
CATE LR RE D B FES K
! : | da | xidgoshuo | gushi | qiu
---------- ."""""|""_""_: to play | novel | story | ball
| " 1 I I I
: : | o L L
. ) : . : 1 | | ]
4 40 Yan. h o . 0o I ] ]
&E-‘&“ ﬁﬁ-tf- : %— %" | ﬁ*’\ ﬁ*’\ i oanr : ﬁ 90 b LT Y ; ST
igie | didi | meimei | sz | FRE &K RZ3E: 0 EL S
big sister ! little brother | little sister | shuo ! baozhi | xiaohua ' dianhua
| : ! to tell | newspaper | joke; funny : telephone
| I | | ,  story ]
[} | ) I I I
| | [} | | |




ez e ap e

[@ ﬁﬁi ﬁﬁ ;5'] Exercise

FEEE3HE ¥ F~ Describe One Sentence for Each Picture.




— N\

=

N

2
/\
¥

e

JJ N/ \
B A | # R #2

\///

| &R

) mEGE

J Speaking Drill

SR
qu yeshi

KL ES R A

women

Bk

Wdmen

a7,
AN

x
xiang

A2 A8 -

AR
ni xiang

o AL

N N 2
NI xiang

qu yeshi

& ReH

qu yeshi,

vt 4 @Z %7‘»

cht baozi

s 4 @Z %1’7

cht baozi

vk 4 @,Z —'jz-w'r

cht baozi

s 4 @_,Z -}1’7

cht baozi,

’

’

If%;zle

L S

hdo bu hao?

shi  ba shi?

N

%
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1
TR I TE N TE SETE
t%) . ©
(a) LFTr - 3EeRIFET AL ML HFLIRL B
(b) LTI+ 3geRZTET AL 89 RV IRL Tk
(c) Re#i > geRIILT AL WYL IFLIRL 5T

2
DARSFT AR D BT e B 0 R R
(a) R~ v hbo RS fen W7 fEv %
(b) S oFTt » hbt EX LT ELASE RRY o
(€) Rx &7 » JbifEX L BLIME B o

3

O A R L SRR S v

~a

/g . o

(a) 4P |
(b) T |
(c) 4T+ |

(¢}

Common Chinese Sentence Patterns
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Common Chinese Sentence Patterns

() RIZSEE)cen

© E%jﬁ})%%%ﬂ_—\@%%ﬂ% Please use the words as a hint and answer the questions.

fBl2é)d T TIRVEGR-E5EIAL » HERIHL?
(Yes) > $FZIT » 43 & ’

PRERTS SR IR R SEGLE STRE S N S

3. %40 T B R R5B it By 0 FFe R A L ?

(Yes) —

4. Frxid: Fr— B FEFE 0 HERIHE?

(No) —

SARUETIET B AT 0 FORIAES?

(No) —

6./ Fr B B g x5 F25db% 0 SFeRedFe ?

(No) —

B rRROROATLIED 0 HAIREHL 9

(Yes) —

QAR BETBE A  BIHLZ IR ) (Twilight) > - Rx &7 9

104724190 33 A7 = =+ BB RS+ BrREAS 9
(No) —
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Unit 12

B

1 HlIFE Adv

I
not
bu
i
SO
hao
Az
AR5 quite
hén
c Az,
3'3\ o x exceptionally
féichang
=7
AR the most
Zui

4 {4353 pronoun

woémen we
b 3, | 3,
G / & you(sg.)
ni
b 3, n
/f,n}r;ef‘j ’ you(pl.)
AR N thoy
tamen

N Vi) u

=1 g‘] Vocabulary Review

2  AEFEENRE (BhENRE) Aux

to think

country name/

5  El&/HEEIA

nationality

A # i (AL) |

Vietnam/
Yuénan(rén) | Vietnamese
5
ElE HY( /\E) Japan/
Ribén(rén) Japanese
Eamkx (A9 .
555 (/\E ) Taiwan/
Taiwan(rén) Taiwanese
____ e el g
‘l’z é(/\") . China/
Zhonggud(rén) i Chinese
--------- < e\
ff{%é’s 5;‘( /\E) germany/
Dégud(rén) ; oerman

3 ) =53 classifier

for types
zhéng
3 ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
% slice of
pian
%
for books
bén
RS
stick of
gén
PR3
cup of
béi

6 R city name

£5 b2

Taipei
Téibéi P
O gLe e
jt‘f.._ AL Beijing
Béijing
ok AL 9 0= o
’E’E‘a;* /‘i;\; Ll-lg San
Jitjinshan Francisco
PoE T
x /@5’ .
Shangha
Shanghai e
42 444
ﬂ—x “_IJ% New York
Nityuée




T  [EFR place

HiE
jiaoshi

B £ 48

tushdguan

/é—# émz_

canting

10 5 relative

/\—_ /\—:_
ﬁk’d—’ﬁﬁ'ﬁ

PRUIRA

meimei

' classroom

grandfather

older
brother

+ little sister

13 288 day of the week

21—

XTngqiyT

o]

X ~iH
‘\m‘-
|

Xingqiwu

8 | 5751 Determiner

2= number

BY) refreshments

5 ZE

tiandian

K7 AR
binggqilin

,é" 2 ﬁl— «

binggan

FrFu R

yangyupian

dessert

potato chips

Common Chinese Sentence Patterns

9 ER% drinks

doujiang

12 B5RS5EE time word

7 5
BEL R
zuadtian

jinnian

15 KR fruit
;KT s

TS £
Xlangjlao

Jas

pinggud

soy milk

=
)
—
®
=
3
o8
o
=)




g

16 FHTCERL Western food

TR LA 2

hanbao

19 B2 occupation

i
L
yIS e lg

)—é/‘

asz X

laosht

hamburger

teacher

FEEZEEEE linking verbs

méi you

not to have

17) z{EEL Chinese-style food

B
danbing

KL Bt
shaobing

i B
yéutiao

£25 38%

mantou

B (B L)

hé (yinlizo)

2T

B
shud (gushi)

(%)

' egg pancake

sesame
seed cake

fried
breadstick

bun with
filling

to drink

to tell
(story)

18 thz{/\IZ Chinese-style street food

!;l:-s( ]*]5‘ K%‘

nidroumian

e

IV

B 3R 5t

suanlatang

21 B3fm stationery

21

”””” BE o=
R }Luc\

piaoliang

' beef noodles

hot and
sour soup

225 nal/ IR REENEa Adj/stative verbs

beautiful




Common Chinese Sentence Patterns

25 | EE&rE formulatic speech 26 | TjjgEsa function word 27 A& name
2E < pHx ) : N
"R - F‘ﬁ 7 ' may | ask by } of $ -_ﬁ- Ang Lee
gingwen : de : Li  An
/> 3, I : LA 1 R .y
(S hello 17 in Rl% Refmi Jay Chou
ni  hao ‘ zai ‘ Zhou Jiélun
LA = R : o | AR &
'ﬁ-% = + goodbye && . also, too gf{t X })H—\L’ Irene Chang
zaijian : yé : Zhang  Ailin
2T 2 | il 2, | R
Al e e " thank you "~ . yes EXP-RY S William Wang
xiéxie : en ! Wang Weéilian
””” I e T L
L e 45 B2 " what S Lisa Mao
woé  you  shi , another pian. shénme Mao Lisha
£= (=P i
i E N - £ M & N
—- ! Az . 7
yi ' bén ' shi
b i (GE i AE
wu ' ge ' rén
5 i
P & i #Z:?\ 1 U]jﬂ? UEH:'F\
liang ' béi ' kaféi
1 2
i |=) 7 + a —
BTN Jes @ ARG =5 A °

X~

RS
>

—

o

N

S

i

[CP 3
—~~ —~ —~
o T o
N p— N
R
g

R

JiA
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HEAH

(a) 32
(b) 7k
(c) &+

#b,% AP0 BEZ

o

() L 47
(b) 3Rz Az
(c) B2 K

HeRe—-

(a) 3.2
(b) 72>
(c) #es

A o

= —'—F’ /\X

7 ¥«

v dRe Bevpr — R o

(a) &5 47

(b) =4 BAZ )4

(c) hhifei ek

F1E—

a) RS

(b) #R2

c) i
"—\#Ru_

a) A4
b) A

s

Tt IREERS o
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B AR

[@ N g8 b g‘} Grammar Errors

== v Each of the following sentences has mistakes.
oR E&ﬁx_l—_EﬁE Efg @ ~75_ ° Find the mistv;:(egand correct them.

)2 a)h o ok REAMD B B S AT IR
— K 'ﬂﬁa I3 7)%— 1R % '-%-i'g

...............................................

........................................................................................

3% Fe v b {Fr HLE AR RE T

........................................................................................

.......................................................................................

........................................................................................

.......................................................................................

........................................................................................

.......................................................................................

memo




Common Chinese Sentence Patterns

[E F& FA 4R aé'] Speaking Drill

Tl
%

by
R
D
F
panyg
TR
ok
Tl
X

A S 5 oAF
Tz DGx éﬁi 143
piaoliang de h

H X =4 5 S+
R IZL S 892 fE%
hén piaoliang de hua

s L e o . :@ > % é X+
R AR IR L Fox 892 Tk
yi  dud hén piaoliang de hua

S>u H \'___\)1_ —“77 o X
g SN ”fE‘H /'!‘z HCx éﬁi 1Ls °

Zhe shi yi dud hén piaoliang de hua.

A=
you

A = RR R

you meimei

> X, = . 0
KA AR 2R

wd ydu meimei

FrFx— A R 4RD
wd ydu

yi ge meéimei

FrFx— AR EL RE é’]e SkT Bk o

Wé yoéu i ge hén piaoliang meéimei.

o G
yao

VNI

bu yao

{%@-;\ R g—z

yao bu vyao

/\~%‘ Z: %z% {i&”’ﬁ’f

n yao yao qu yeéshi
2B Ry Be £S5 Fe s 892 Re i 2
NI yao bu yao qu hao wan de yeshi?




B P A

Uiﬁ
cht
A8 L vk 4
AN
xiang cht
T uk 4 T 4872 %)
?F\‘a.rt'a 7 ’J‘z"%ém’ @4*
xiang cht xiaoléngbao
8 I T uk U s %
RS RIITE RN
hén xiang cht xidoléngbao
48 T, T gk a4 7 T 452 %
AR R vpt $Fevns B2 o feF Ll
hén xiang chi hao chi de xiaolongbao
> X, /28 T T uk Iak 4 % T 457 %
e ARL B dFevpr 892 o feE @l
wod hén xiang chi hdo chi de xiaoléngbao
> X 2H T, T gk 3. & /a9, oak 4 % T 454 9
&"5 1R 5 :*\‘E.:t“u g ﬁng ;FéA”fF‘L' 'ﬁ%k vLA éﬁé Ny BT éj_aﬁ
W6 hén xiang chi nazhdng hén hao cht de xidoléngbao.
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Part I.

B — = m AN
1 3 4 5

0N |||

6 7 8 10 11 12
13 14 1517 18 19
20 21 22 23 24 25 26
27 28 29 30

A :
B

|

|

D BEE ﬁgﬁ] Picture Description

. o ‘,
(o i
O N IA
A E%

X

v

\

(113
OHiE

&

\u/

* 3

EEEBEDOEERE Look at the pictures and answer the question.

LD 9
iy
R °

fromi 2

D AR RS

[Frgtin

%—X/X'\%—x
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Part Il. FEIRIBEZESTAEISE Write the question according to the following answer.

B: £*FIHmfEE AL o
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Ti=
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M
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oot
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J X
=3
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X
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A : ?

B: Az #Hr—MBIRCTIE G LML K o

B : RIS AL RIS ELHEAIF -




= ﬁﬂ\ﬁ‘.@] Introduce Yourself

E SRl
BARE

T.2E
7 ag X

ﬁ‘é m’l 2 %2 VAR
AL

S F5 4
& B Aok — A SRORD o

T aF _

A

Common Chinese Sentence Patterns
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Common Chinese Sentence Patterns
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FEl BRI ti@ i P SR A T F
Wz kb 0 EF RO REVBIZ R RE 0 ML BLrABY
ZLHEL o HMEELiE% é-—é‘ zékg Fob 2692 BF Hy K5 ED
TR TS 15 SIS AR PE Y TR L S
i Frl BLR WG A = N
R Rl o
ol o MERIHE 0 REEVEG RS Rl AR
L S ]
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Unit 1 BREMREZS Answer

BeyE :

1(a) 2.(b) 3.(a)
HERE -

1.5 288
2.RUESHE  RIB <
BFa:

1. HUMINE -/ FHEMIVZE -

2.2 MEA <
3.HEBERTA  {RIE <

Unit 2 FSEERRE Answer
ABHE !

1.(c) 2.(a) 3.0b) 4.(a)
HE®E :

1. RS EFREMR -

2. fEEEIL 0 fRIB @
EFE

1. B BRSEBHMR -

2 HBRREA -

3ARBBHEN = -
Unit 3 BEBEE Answer
AeHE

1.(c) 2.(b) 3.(a) 4.(c)
HERE -

1.5 E <
2. 2 WA K -
ﬁﬁ?ﬁ%:

BEA T EE <
2. %B B/ o

3.8 —MIOGE -
4 EMmEER -
5. XBIUHES -
6IUMBRAREE -

Unit 4 BSBHREZE Answer

BelRE :

1.(b) 2.(a) 3..c) 4.a)
HE®E :

1 ARZBIZACEMIF <

2. BB ABBEENX
MBI -
BFE:

1 ARBIZH EE <
2RBIZEE R <
3AMMBIBRKIF <
/BB ETERE
4 MINERZICHHE
BOARBIZHHE -

5. BBBB—HEES -

Unit 5 BBRE Answer

HEE

E—O®

HERE -

1 AR GREERIBIER TS <

2. BZIBAREEBA - BEBA -
BZRiBREEA > NEEBA -
EBEBA -

BZEANBEEA

BER
1.(a) 2.(a) 3.(b) 4.(b)
5.(a)

Unit 6 BBHRZE Answer

BEelRE :

1.(a) 2.(c) 3.b) 4.c)
HEE -
1ARBAZBIRIDA <
;Zﬂ_ju/u\ /U\i{gl:ﬁ Q

JEF/NRE (BN AEBR=E
/N7 <

W

1.(@) 2.(a) 3.(b) 4.(a)
5.(b)

Unit 7 BSRBEREZE Answer
ABHnE :

1.(c) 2.(b) 3.(c) 4.(a)
HERE .

1.SXREMKE

2R BRRAED <
IRSERR <

BFE

1R <
2SKRENME -
3RRAIR <
AARSERRE
5FZNPSEREFMR
6.MMEH SRR <

Unit S BREFES Answer

AenE:

1.(c) 2.(a) 3.(a) 4.(b)

HEE -

1MRBEBA <

2EBRB=BA -

ARMMBZ DA @

4 BMPM|BE=1TREA -

5. 28— E&RE <
—BEEPRIRE <

6. BB —IRDDEE @
/IR DE ©

RiRSIEZE

1./ B2V

2/RPIRBEBA <

3.B/NRERBFF <

4. FBOER - T IR=E -

5.EEZ—MBULUAHSKD
D <



Unit9 BEME Answer
AewE

1.(a) 2.(c) 3.a@) 4.(b)
HEE :

1 AR SR AL @
2TEHEERBUPRRT
3MMPIRMIEEFRE ©
4 MR BEDK <

Unit 10 BERE Answer
SRBFE -
1.(b) 2.(a) 3.(a) 4.(a)
5.(a)
BEEENDF :
1.(a) 2.(b) 3.(a) 4.(b)
5.(b)

R EE—

1.00GFES (18) RI508 @
/ MBEESIB0S <

2. BRI ) NS ©
/ERSIIE ©

3.2\ ERE (12) ~i5lz ©

EEH/)\EREIZIE <

4.B7NBHIG F) A58 @

/ BANBOING RIS <
WRHE_ -
1. CEMRRISIZ -
2 BTREREN RS -
3.EBWMNMIEERITE -
4. B FR RGBS -
HERE :
1.2BRNZERES -
2. 2BMRHBEI -
SR AR °
4. B8FREB -
5. NEFEESE -

Unit 11 BEREZE Answer
BEE
(A)—(5)
(B)—(4)
(C)—(6) ~ (7)
(D)—(1)~(4)
(E)—(2)~(6)~ (7)
(F)—@)
(G)—(6) ~ (7)
AeiR :
1.@) 2.(c) 3.(a) 4.(b)
5.(b)
MEE :
1.8 WE2F -
2.2 BHEBEBIEK °
3.050 -
4.0 thEmMEFSF -
582 MRBESR -
6 BAE HBE -
1B EB’J{E%%E
.ﬁ EAEZ100EE -

9.2M » (BHRW) IFEHE -
B+ N\BA -

10. "2 °

Unit 12 BBHRZE Answer

Bo¥iRE :
1.(b) 2.c) 3.(b) 4.(a)
5.(@) 6.(c) 7.(a) 8.(c)

HE™E - (BREHRSS)
1.#80UZH0®

2 MBBEEBA -
3.HEEEEW » R 7
4 REBABRZKIE -

52NN EEDRIFEES

6. (1) HWHHK2IEEMAR
(2) HEBARLSBIRIK

Common Chinese Sentence Patterns

WERE : (BXREHSSE)

1IRBIBIHE <

2 (RBABIHWEE <

3. HARMICWSHI -

4. 101 AEBEZS 7
BUEGE  PLEHEE -

Emﬁgﬂﬁﬁéu%%)

1. REENE / —AREENE
/R —ANREBEHNS -

28388/ RXEEFEF

S HRREEMESS
SHRREEMERSHNT S -

Z_/LJ\//LJ\ /LJ\/{IJ—\'/LJ\ /LJ\I]%A_L
R MRBABIBEBHNGE <

4%%/U%%%/%U§*§
/SR ESZNER . BREG
BESZHNEE. HRLSEE
TTRBIONEE -

EEREGE | (BEEHSS)

Part 1

1.FZEEBA -

2.8 BRI B—EEBEM
B

IAY  HSEFBLER -

4.RNE 6 316HEEH= -

5.3 ANRE -

Part 2

1IRRBEBA <

2SKEHK -

3.RE (BN NSERBIZIKIK

4 MBRBYUBRR <

5.3 fISXK EERmiz/ig
BARLS <
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48tk : Students.Taiwan-World.Net » QRcode

SEERANERAGEZIN » AFEEENHFRIFATENATIE - KERIEIRS
WESEFFBEREAS  BENLSBIIMEEREEREMERMELIZMAT » B
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— EMBEREMSEE
EF & Ek - A

[=]

Z BERBERENEIAEREFSERLESIH
EFEME(E@@ “ ENfE ~ BB3RTGEE ~ 4iE) - HREl - RIHE - FFEB)BE[BER
=]

ot

 BIMBERBRENEBIN B ERAMEIRE
BRI LRERBER

PEREGBHEZEE



BxESELRGAITRE (CIP ) ER
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hIE ¥R

ISBN 978-986-05-8501-8 ( S5 )

1.8 2.9%
802.86 108000569

FRPXOR (BHEBETRERE)

BT PEREBHEES
HEEERRERE @
iR« BEH

MINTS

BT
R HmEE - BRI
SR5T ¢ PERERIE
BreHRE  PERBBHEESR
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